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01 Introduzione

01.01 Prescrizioni generali

A

Assicurarsi che l'imballo e/o l'unita non abbiano
subito danni durante il trasporto; in tal caso fare
segnalazione imme diata allo spedizioniere.
REHAU declina ogni responsabilita sul corretto
funzionamento in caso di modifiche effettuate sul
prodotto o per collegamenti idraulici non conformi
alle normative vigenti ed a quanto descritto nel
presente manuale. L'inosservanza delle presenti
istruzioni provoca l'immediato decadimento della
garanzia (vedi paragrafo relativo).

01.02 Indicazioni sulla documentazione

Le informazioni contenute nel seguente docu-
mento costituiscono un orientamento circa le
corrette operazioni di uso, installazione e manu-
tenzione del prodotto. Leggere accuratamente
questo manuale, prima di installare ed utilizzare il
collettore. Siinvita a conservarlo con cura e a
consegnarlo al nuovo proprietario, in caso di
cessione. REHAU non si assume alcuna respon-
sabilita in caso di guasti dovuti alla mancata
osservanza delle seguenti istruzioni e delle
norme vigenti.

01.03 Destinazione d'uso

ILcollettore e i rubinetti d'arresto preassemblati
vengono impiegati per la distribuzione di acqua
sanitaria negli impianti domestici realizzati con il
sistema per installazioni domestiche RAUTITAN.
Qualsiasi utilizzo diverso e da considerarsi impro-
prio. Un utilizzo improprio puo essere causa di
pericoli per l'incolumita dell'utente e/o di altre
persone, di danni al prodotto e/o ad altri oggetti.
Un utilizzo improprio & anche il mancato rispetto
delle istruzioni contenute in questo manuale.

01.04 Indicazioni generali

Far effettuare tutte le operazioni d'installazione e
di manutenzione da personale qualificato secondo
la normativa vigente (Legge 46/90 e successivi
aggiornamenti). Al termine dell'installazione,
prima della messa in servizio, eseguire la prova di
pressione idraulica. Installare, mantenere e utiliz-
zare l'apparecchio rispettando le Normative di
Sicurezza Nazionali vigenti. Far eseguire periodica-
mente una manutenzione e un controllo dell'appa-
recchio e dell'impianto a servizio dell'utenza.

02 Descrizione del Prodotto

02.01 Descrizione generale

Il collettore SMART e il rubinetto d'arresto TWIN,
dotati di rubinetti di intercettazione integrati,
distribuiscono l'acqua potabile in impianti sanitari
(vedere es. figura 1distribuzione a collettore) e
possono essere installati sia sotto traccia con una
cassetta che in pareti leggere mediante un fissa-
ggio regolabile predisposto. In caso di installazione
sotto traccia le intercettazioni e connessioni del
collettore o dei rubinetti d'arresto sono ispeziona-
bili. Il collettore o i rubinetti d'arresto possono
essere impiegati per impianti di acqua potabile
con tubo universale RAUTITAN stabil, RAUTITAN
flex e RAUTITAN his. Una connessione con tecno-
logia avanzata ad innesto rapido con spinotto di
sicurezza e manicotto autobloccante RAUTITAN
PX/LX+G permette di adattare le connessioni
principali al collettore o rubinetto d'arresto con
tubazioni nei diametri 16, 20 o 25. Per gli stacchi
verticali del collettore SMART puo essere utiliz-
zata la raccorderia nei diametri 16 20. Possibilita di
chiudere una partenza con apposito tappo in
ottone. L'accessorio sdoppiatore puo essere utiliz-
zato sia per i rubinetti d'arresto sia per il collettore
(per quest'ultimo solo con le ultime connessioni
orizzontali dell'acqua calda/fredda).

Fig. 1 Esempio di distribuzione di acqua potabile in impianti
sanitari a collettore SMART RAUTITAN LX link

02.02 Specifiche del collettore e/o rubinetto di
arresto

Il collettore SMART e il rubinetto d'arresto
TWIN sono realizzati in ottone, secondo le
normative UNI EN 12164, UNI EN 12165, UNI
EN 12168.

La sfera sia del collettore sia del rubinetto d'ar-
resto e realizzata in PPSU, uno speciale mate-
riale antiaderente secondo la normativa UNI EN
13828 e foglio di lavoro DVGW W 270. La
cassetta del collettore e rubinetto d'arresto &
realizzata in ABS di colore grigio (RAL 7035).

03




04

| parametri di funzionamento sono quelli
specificati nell'Informazione Tecnica n.
893621/3 - 850624/3.

La configurazione massima (numero di attacchi)
che si puo effettuare direttamente sul collettore
SMART é di 6 attacchi per acqua fredda e 5 per
acqua calda. Utilizzando lo sdoppiatore si pud
ampliare l'attacco orizzontale dell'acqua fredda/
calda di ciascun attacco. | collegamenti in entrata
come anche i singoli attacchi verso gli apparecchi
sanitari potranno essere realizzati nei diametri 16,
20 o 25. Per gli stacchi verticali del collettore
SMART puo essere utilizzata la raccorderia nei
diametri 16 e 20. La cassetta portacollettore ha le
seguenti dimensioni ca. 250 x 160 x 75 mm
(Lung. x Larg. x Prof.). I collegamenti del rubinetto
d'arresto TWIN in entrata ed uscita verso le appa-
recchiature sanitarie potranno essere realizzati nei
diametri 16, 20 o 25.

Fig. 3: Vista esterna rubinetto d'arresto TWIN
RAUTITAN LX link

02.03 Fornitura
02.03.01 Fornitura collettore SMART

Il set collettore preassemblato & composto da:

= 2 connessioni principali adattabili ai diametri
16-20-25;

= 2 uscite orizzontali adattabili ai diametri 16-20-25;

= 5 uscite per acqua fredda adattabili ai diametri
16-20;

= 4 uscite per acqua calda adattabili ai diametri
16-20;

= con sfera in PPSU e maniglia rosso/blu; rubi-
netto d'intercettazione su ogni partenza verti-
cale con sfera in PPSU e maniglia rosso/blu;

= cassetta ad incasso e ispezionabile con dimen-
sioni ca. 250 x 160 x 75 mm (Lung. x Larg. x
Prof.);

= staffa di regolazione cassetta;

= istruzioni di montaggio.

Materiale collettore: ottone secondo le norme

UNIEN 12164, UNI EN 12165, UNI EN 12168.

Colore: ottone lucido.

Materiale sfera: PPSU

Materiale cassetta: ABS

Peso kg/pz: 2,250

Fig. 4: Collettore SMART RAUTITAN LX link
02.03.02 Fornitura rubinetto d'arresto TWIN

Il set rubinetto preassemblato & composto da:

= 4 connessioni adattabili ai diametri 16-20-25;
2 rubinetti d'intercettazione con sferain PPSU e
maniglia rosso/blu (acqua fredda/calda)

= cassetta ad incasso e ispezionabile con dimen-
sioni ca. 154 x 132 x 75 mm (lung. x larg. x prof.);

= staffa di regolazione cassetta;

= istruzioni di montaggio.

Materiale rubinetto: ottone secondo le norme

UNIEN 12164, UNI EN 12165, UNI EN 12168.

Colore: ottone lucido.

Materiale sfera: PPSU

Materiale cassetta: ABS

Peso kg/pz: 0,840

Fig. 5: Rubinetto d'arresto TWIN RAUTITAN LX link



02.04 Fornitura placca ed accessori (da
ordinare separatamente)

02.04.01 Placca per collettore compatto
SMART

Placca personalizzata a completamento utilizza-
bile con il collettore SMART.

Descrizione/colore: placca bianca/silver
Dimensioni: 140 x 230 mm

Peso kg/pz: 0,210

02.05 Placca per rubinetto d'arresto TWIN

Placca personalizzata a completamento utilizza-
bile con il rubinetto TWIN.

Descrizione/colore: placca bianca/silver
Dimensioni: 90 x 135 mm

Peso kg/pz: 0,068

- e

Fig. 6: Placca bianca per collettore SMART e per rubi
netto d'arresto TWIN RAUTITAN LX link

03 Installazione del prodotto

03.01 Passaggi per effettuare un collegamento
a icotto bl

Tecnica di collegamento a manicotto autobloc-
cante:

Tagliare il tubo a
misura

Inserire il manicotte.
Direzione d'innesto del
manicotto autobloc-
cante RAUTITAN PX:
facoltativa.

Inserire il manicotto.
Direzione d'innesto del
manicotto autobloc-
cante RAUTITAN
LX+G: lo smusso
interno (freccia rossa) &
rivolto verso il collega-
mento.

Allargare il tubo alla
sua estremita. Ruotare
|' attrezzo di espan-
sione di circa 30°,
lasciando il tubo in
posizione di uscita.
Allargare nuovamente
l'estremita del tubo.

Fig. 7: Placca silver per collettore SMART e per rubi
netto d'arresto TWIN RAUTITAN LX link

02.05.01 Accessori (raccordi, sdoppiatore e
tappo) per collettore SMART e
rubinetto d'arresto TWIN

Tutti gli accessori del tipo raccordo ad innesto
rapido, sdoppiatore e tappo devono essere ordi-
nati separatamente.

Inserire il tubo allargato
sul raccordo, applicare
la tes-ta di compres-
sione dell'attrezzo
RAUTOOL.

Premere il manicot-
to autobloccante verso
il raccordo.
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03.04 Collegamento del raccordo terminale
SMART TWIN RAUTITAN LX link ad
innesto rapido con spinotto di sicurezza

Grazie al raccordo terminale ad innesto rapido
tutte le connessioni a manicotto autobloccante
possono essere effettuate al di fuori delle
cassette inserendo poi fino alla battuta la parte
ad innesto rapido del collegamento nell'attacco
del collettore o rubinetto d'arresto, premendo
poi in basso lo spinotto di sicurezza finché si
sente un “clic” (vedi fig. 10 e 11).

In conseguenza di differenti fattori le installazioni
di acqua sanitaria realizzate con ottoni standard
potrebbero essere soggette a fenomeni di corro-
sione. E' necessario seguire le istruzioni ed i limiti
di utilizzo pubblicati sulle nostre informazioni
tecniche. In caso di dubbi, & possibile utilizzare i
raccordi RAUTITAN RX+ in bronzo; per quanto
riguarda le giunzioni non filettate e possibile
utilizzare giunzioni RAUTITAN PX (realizzate in
polimero).

Per ulteriori informazioni consultare l'Informa-
zione Tecnica n. 893621/3 - 850624/3.

03.02 Installazione del collettore o del rubinetto
d'arresto sotto traccia o in pareti leggere

La cassetta del collettore o del rubinetto d'ar-
resto in ABS ha dimensioni ridotte e soprattutto
una profondita totale inferiore a 75 mm che
consente un'installazione in una parete da

80 mm; inoltre, protegge le barre e i raccordi da
agenti esterni e dal contatto diretto con la mura-
tura. Le scanalature della cassetta assicurano il
passaggio semplice delle tubazioni. Il collettore o
i rubinetti d'arresto sono fissati nella cassetta
attraverso un alloggiamento apposito e due
linguette/viti. La cassetta, che siinstalla sia in
maniera verticale che orizzontale, puo essere
fissata mediante le staffe a 90° in dotazione. Le
staffe di regolazione permettono linstallazione
sia in una muratura tradizionale sia in una parete
leggera in cartongesso. In fase di ritonacatura,
proteggere lo sportello della cassetta con l'appo-
sito cappuccio di protezione a corredo della
fornitura. La placca puo essere regolata fino a un
massimo di 10 mm con le viti fornite.

03.03 Indicazioni sul trattamento dell'O-ring
del raccordo terminale a innesto rapido
con spinotto di sicurezza

Non rimuovere 'O-ring in nessun caso

Non lubrificare (con nessun tipo di grasso)
Non utilizzare solventi

Non usare utensili per la connessione/discon-
nessione: l'installazione € solo manuale

In caso di disconnessione non & necessario
cambiare ['0-ring

= Verificare che non ci sia presenza di sporco

= Verificare che la sede della valvola sia pulita.



03.05 Configurazione, sdoppiatore e tappo

03.05.01 La configurazione massima del
collettore SMART

E' composta da:

= 2 connessioni principali adattabili ai diametri
16-20-25;

= 2 uscite orizzontali adattabili ai diametri 16-20-25;

= 5 uscite per acqua fredda adattabili ai diametri
16-20;

= 4 uscite per acqua calda adattabili ai diametri
16-20.

Nel caso in cui siano necessarie pit diramazioni

(per es. nel caso di collegamento delle utenze di

una cucina) é possibile realizzare un'installazione

mista utilizzando i raccordi a Tee collegarsi con

l'accessorio sdoppiatore al collettore.

03.05.02 Sdoppiatore

Lo sdoppiatore con connessione con tecnologia
avanzata ad innesto rapido con spinotto di sicu-
rezza é utilizzabile con il collettore SMART (solo
per le ultime uscite in orizzontale acqua fredda/
calda), il rubinetto TWIN e relativo raccordo
terminale ad innesto rapido con manicotto auto-
bloccante nei diametri 16-20-25.

Fig. 10: Sdoppiatore SMART TWIN RAUTITAN LX link
03.05.03 Tappo

Tappo per connessione ad innesto rapido con
spinotto di sicurezza utilizzabile con il collettore
SMART e il rubinetto d'arresto TWIN. Per la
procedura di collegamento vedasi cap. 3.2.

@
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e

Fig. 11: Tappo

04 Manutenzione
04.01 Azionamento dei rubinetti
Per poter azionare i rubinetti girare direttamente

la leva rossa per l'acqua calda o la leva blu per
l'acqua fredda.

= AW\

Fig. 12: Collettore SMART con leva rossa/blu

04.02 Cambio corpo valvola con sfera

Una tecnologia avanzata per quanto riguarda le
valvole di intercettazione permette una manu-
tenzione semplice e rapida anche in caso di
spazio limitato.

Le intercettazioni (rubinetti a sfera) sono inte-
grate nel corpo valvola del collettore SMART o
rubinetto d'arresto TWIN e sono completamente
ispezionabili. Questa tecnologia rende possibile
una manutenzione semplice e rapida anche in
caso di accessibilita ridotta e dopo lunghi periodi
di non utilizzo. La sfera ¢ realizzata in PPSU in
grado di evitare l'incollamento tra le guarnizioni
(sede) e la sfera anche dopo lunghi periodi di non
utilizzo.

Prima di eseguire la manutenzione della valvola,
provvedere allo svuotamento dell'impianto. Dopo
aver rimosso la placca e il blocco valvola si puo,
infatti, smontare direttamente il rubinetto con le
guarnizioni. Rimuovere il gruppo di intercetta-
zione monoblocco con l'apposita chiave (opera-
zione da eseguire a valvola aperta). Dopo la veri-
fica sostituire i componenti di tenuta
danneggiati. Rimontare le parti.
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01 Information and Safety
Instructions

Validity

This technical information is valid for the United

Kingdom.

Claims arising from granted guarantees shall

become invalid in the case of intended applica-

tions that are not described in the Technical

Information brochures:

= Technical information ,Plumbingsystem
RAUTITAN"

General regulations

A

Check that the packaging and/or the contents
have not been damaged during transport; if so,
notify the transport company immediately.
REHAU is not liable for the correct function if the
products have been modified or if the installation
was not conducted in conformity with the appli-
cable regulations and following the directions in
the instructions. Claims under warranty will not
be accepted if the instructions are not observed
(see the corresponding article).

Note to the document

The information in these documents are instruc-
tions for the correct use and professional instal-
lation and maintenance of the product. Read
these instructions carefully before starting
installation of the manifold. Retain the instruc-
tions in a safe place and provide it to the future
owner if the product is sold. REHAU is not liable
for damage due to not observing the instructions
and the applicable regulations.

Intended use

The manifold SMART RAUTITAN LX link and the
shut-off valves TWIN for potable water installa-
tions are approved for use inside buildings and
must be planned, installed and operated only as
described in this document. Any other use is
deemed to be outside the intended scope of
application. Improper use may be dangerous for
the user and/or other persons and may damage
the product and/or other items. It is also improper
use if these instructions are not observed.

General information

Installation and maintenance work must be
conducted by qualified persons in accordance
with the applicable legal regulations. The water
pressure must be checked after installation
before first use. The applicable safety regulations
of the country must be observed during installa-
tion, maintenance and use. The apparatus and
system must be serviced and inspected at
regular intervals.
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02 Product Description

02.01 Description

The manifold SMART RAUTITAN LX link or the
shut-off valves TWIN with integrated shut-off
ball valves can be used for potable water distri-
bution in combination with RAUTITAN stabil and
RAUTITAN flex universal pipes (see Fig. 1). The
mounting box with bracket is suitable for flush-
mounted installation and also for installation in
dry construction walls. In flush-mounted instal-
lations the shut-off ball valves and the manifold
connections or shut-off valves are accessible for
inspection. The inno-vative connection tech-
nology LINK consisting of adaptor RAUTITAN
RX+/LX, a safety pin and compression sleeve
allows a quick installation of the REHAU pipes in
diameters 16, 20 or 25. The connection can be
disconnect-ed. Every manifold outlet is equipped
with a shut-off ball valve. This enables outlets to
be independently opened and closed. The vertical
manifold outlets can be connected with REHAU
pipes in diameters 16 and 20. Unused connec-
tions can remain closed with a plug.

Fig. T Example of manifold installation

02.02 Contents of SMART RAUTITAN LX link
manifold

The pre-assembled manifold comprises:

cold and hot water manifold bars, for mutual
connection, for pipes with diameter 16-20-25;
5 cold water outlets 16-20;

4 domestic hot water outlets 16-20;

shut-off ball valve with red/blue lever at every
outlet;

For test and maintenance purposes accessible
mounting box with dimensions
250 x 160 x 75 mm (L x W x D);

Mounting brackets to align the mounting box;
assembly instructions.

Material of manifold: brass according to DIN EN

12164, DIN EN 12165, DIN EN 12168.
Colour: brass, blank

Material of valve ball: PPSU

Material of mounting box: ABS
Weight kg/unit 2.250

Fig. 2: Outside view of manifold SMART RAUTITAN LX
link

02.03 Contents of shut-off valve TWIN
RAUTITAN LX link

Fig. 3: Outside view of shut-off valve TWIN RAUTITAN
LX link

The pre-assembled shut-off valve TWIN

RAUTITAN LX comprises:comprises:

= 4 connections adaptable for pipes with diam-
eter 16-20-25;

= 2 shut-off ball valves with red/blue lever (hot/
cold water);

= For test and maintenance purposes accessible
mounting box with dimensions
154 x 113 x 75 mm (L x W x D);

= Mounting brackets to align the mounting box;

= assembly instructions.

Material of shut-off valve: brass according to

DIN EN 12164, DIN EN 12165, DIN EN 12168.

Colour: brass, blank

Material of valve ball: PPSU

Material of mounting box: ABS

Weight kg/unit 0.840.



02.04 Cover plates for SMART/TWIN
RAUTITAN LX link

Cover plate for manifold SMART RAUTITAN LX
link

Customised cover plate for use with SMART
RAUTITAN LX link.

Description/colour: Cover plate white/silver
Dimensions: 140 x 230 mm

Fig. 4: Cover plate white/silver for manifold SMART
RAUTITAN LX link

Cover plate for shut-off valve TWIN RAUTITAN
LX link

Customised cover plate for use with shut-off
valves TWIN.

Description/colour: Cover plate white/silver
Dimensions: 90 x 135 mm

Weight kg/unit 0.068

Fig. 5: Cover plate white/silver for shutoff valve
TWIN RAUTITAN LX link

02.05 Accessories

= Adaptor SMART/TWIN RAUTITAN RX+/LX link
16/20/25;16/20/25;

= Plug SMART/TWIN RAUTITAN LX link

= Splitter SMART/TWIN RAUTITAN LX link

03 Installation

03.01 Preparation of the compression sleeve
joint

How to make a joint with a compression sleeve:

Cut pipe to length with
pipe cutter at right
angles without burrs.
Keep hand clear of pipe
cutter.

Push compression
sleeve onto the pipe:
The RAUTITAN PX
compression sleeve
can be pushed onto the
fitting on both ends.
Either direction for
pushing is permissible.

Expand the pipe once
r ___'IH. e Tun the expanding
s tool approx. 30°. The
pipe remains in posi-
tion. Expand the pipe
end once again.

Insert the fitting into
the expanded pipe.
When the pipe has
been correctly
expanded, the fitting
can be pushed into the

expanded pipe without
difficulty.

Insert compression
sleeve joint into the
clamping tool and push
the compression sleeve
fully to the fitting
collar.

1
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03.02 Preparation of the LINK connection
technology

Due to the innovative connection technology
LINK consisting of adaptor RAUTITAN RX+/LX,

a safety pin and compression sleeve all connec-
tions can be produced outside of the mounting
boxes. The end with the quick connector is
pushed into the manifold or shut-off valve to the
stop and then the safety pin is pressed down until
it locks with an audible click (see Fig. 6 and 7).

- ..A_\L

Fig. 7 Press the safety pin down until it locks audibly

A

The adaptor RAUTITAN RX+/LX are corrosion-
resistant. Nevertheless, it is important to
remember that no material is ideal for every
application. Various factors in the potable water
installation may cause corrosion regardless of
the material used. If necessary, our application
technology department will provide assistance
with the use of RAUTITAN. If the quality of the
water is outside the specifications of the national
regulations for drinking water, testing and
approval by our application technology depart-
ment will be required for installation of the
RAUTITAN system.

03.03 Flush-mounted installation of the
manifold or shut-off valve or installation
in dry construction walls

The ABS plastic mounting boxes for manifolds or
shut off valves save space and with their total
depth of less than 75 mm can be installed walls
only 80 mm thick. They protect the cold and hot
water manifold bars and transitions from external
influences and prevent direct contact with the
masonry. Manifolds and shut-off valves are fixed
in the mounting boxes with two screws. The
mounting box can be installed horizontally and
vertically and is fixed by the 90° bracket, which is
included with the kit. The adjustable bracket
enables installation in traditional masonry and
also in dry construction walls. If the walls are
plastered, the cover of the mounting box must be
covered with the included protective hood. The
cover plate can be adjusted by up to 10 mm.

03.04 Instructions for care of the O-ring of the
quick connector with safety pin

= Never remove the O-ring.

= Do not grease.

= Do not use solvent.

= Do not use tools for connection or removal,
installation is by hand only.

= Itis not necessary to replace the O-ring when
disconnecting the connection.

= Make sure that it is clean.

= Also make sure that the inside of the valve is
clean.



03.05 Splitter SMART/TWIN RAUTITAN LX link

The splitter with the connection technology LINK
can be used with the manifold SMART (only with
the last horizontal outlets for cold and hot
water), the shut-off valve TWIN for REHAU pipes
with diameter 16, 20 and 25.

Fig. 8: Example for connection of a splitter connection
with the shut-off valve TWIN (cold water)

03.06 Plug SMART/TWIN RAUTITAN LX link

The plug with the connection technology LINK is
used with the manifold SMART and the shut-off
TWIN for sealing the manifold bars or unused
outlets.

Fig. 9: Plugs

04 Maintenance

04.01 Operation of the shut-off ball valves

Move the red/blue lever (hot/cold water) clock-
wise to close the shut-off ball valves. Move the
red/blue lever (hot/cold water) anticlockwise to
open the shut-off ball valves.

A h
Manifold SMART RAUTITAN LX link with
red/blue levers

Fig. 10:

tion

04.02 Mai [i

The shut-off ball valves are integrated into the
valve body of the manifold SMART or the
shut-off valves TWIN. The innovative connection
technology LINK allows simple and fast mainte-
nance, even is restricted spaces and after
extended periods without use. The ball of the
valve is PPSU. This non-adhesive material
prevents seals and ball from sticking together
even after long periods without use.

The system must be drained before maintenance
of the ball stop valve. After removal of the cover
plate and the lever, the valve unit of the shut-off
ball valve can be removed by releasing the circlip
(with appropriate circlip pliers). The valve unit
must be removed with the valve open. Faulty seal
components must be replaced after inspection.
The shut-off valve is reassembled in reverse order.

A new leak test is required before resuming
operation.




14

Mvakag neplexopevwv

01 MAnpodopieg kat unoSei€elg
acdaleiag

02  TMeprypadn npoiovrog

02.01 Meprypadn

02.02 YAikd napadoong tou ouléktn SMART
RAUTITAN LX link

02.03 YAikd napadoong tng Bavag anokomng
TWIN RAUTITAN LX link

02.04 Kahuppata SMART/TWIN RAUTITAN
LX link

02.05 E&aptripata

03  Eykatactaon

03.071 Kataokeur) Tng mpecaplotrig cuvdeong
(Schiebehuelse)

03.02 Kataokeun tng Texvikng ovvdeong LINK

03.03 Xwveutr) ToroBétnon Tou CUNAEKTN 1y
g Bavag amnokomg fj TomoB€tnon oe
Toixoug ehadpag S6pnong

03.04 Yrnodei&elg yia tn ppovtida Tou SakTtuliou
0-ring Tou Tayuouv8Eapou pe Tepovn
aodahiong

03.05 Authog ouvdeopog SMART/TWIN
RAUTITAN LX link

03.06 Muwpa SMART/TWIN RAUTITAN LX link

04  Zuvtnpnon

04.01 Xelpiopog twv opaipikwv BarBidwy
QTOKOTING

04.02 >uvtrpnon/éleyxog

15

16
16

16

16

17
17

17

17

18

18

18

19
19

19

19
19



01 TMAnpodopieg kat
unodei&eig acpalelag

loxug

Ot mapoUoeg TeXVIKES TTANpodOpIeg LoyUouv yia

NV EANGSa.ZUVIoXUOUTEG TEXVIKEG TTANPOGOPIES:

= Texvikég MANpodopieg «ZUOTNHA OIKIAKNG EYKA-
taotaong RAUTITAN»

levikég npoSiaypadég

A

EXéy&te pnmwe n cuokeuaoia r/Kal Ta ePMopey-
pata éxouv urnootel {npia eattiag tng peta-
$opaAg. Ze TETOLA TIEPITTTWOTN, EVNHEPWOTE AUECWS
™ HeTadopikn eTalpeia.

H REHAU &ev avaiapfavel tnv eubuvn yla tn
owaoTr AelToupyia Twv MPOIGVTWY TNG av autd
€youv TpottorolnBel fj av n eykatdotaon dev €xel
mpaypatoronOel oUppwva pe Toug LoxUoVTES
KQVOVLOHOUG Kal TIG UTTOSEIEELG OTIG TTapoUoeg
odnyiec. Av 8ev TnpnBouv ot mapouaoeg odnyieg,
kaBe amaitnon oto mAaioto TNg eyyunong Kpivetat
apéowg akupn (BAéme To avtioTtolo apBpo).

AvartpéEre oto évruno

OtmAnpodopieg Tou TepiExovtat oTny mapoloa
TeKUNPlwon amoTeAoUV KATEUBUVTIPLES YPAHHES
yia TN oWOTH XPrioN, EYKATACTAC KAl OUVTHPNGN
Tou TIPOioVTOG. AlaBAacoTe TIPOoeKTIKA TIg 08nyieg
TIPWV TIPOPEiTe OTNV EYKATACTAON TOU GUAAEKTN.
Dulagre MPOOEKTIKA TIG 06NYieg kal Mapadwate
TEQ OTOV EMOPEVO XPOTN, av HeTaBiBdoeTe TO
mpoiov. H REHAU &ev avahapPavet eubuvn yua
{npieg, av odeiovtal aTo 6Tt Sev TPERONKav ot
Tiapouoeg 0dnyieg rj ot LoYUOVTEG KAVOVIOHOL.

Ev8e8etypévn xprion

O ouMéktng SMART RAUTITAN LX link kat ot
Baveg amokorrig TWIN yia eykataotacelg mootpou
VEPOU ETITPETOVTAL OTO ECWTEPLKO KTIPIWV Kal 0
0xeblaopog, n ToroBETnon kat n Aettoupyia Toug
ETUTPETOVTAL OVO e TOV TPOTIO TIoU TieplypadeTal
oto mapov évtuno. Omoladnrote AN xprion dev
Bewpeital evbedelypévn Kay, Katd ouverela, dev
erutpénetal. H pn evbedelypévn xprjon propet va
eVEXEL KIVOUVOUG yla TO XproTtn f/kat yla dAa
Atopa, Kat evdEXeTal va 0dnyraet oe {UIEG OTO
TIPOIOV r)/Kat og AAa avTikeipeva. Mn evbedely-
HEVN XPrion TIPOKUTTTEL KAt OTNV TEPITTTWON TIou Sev
TnpenBouv oL mapouoeg odnyieg.

levikég unodei&eig

Ot epyaocieg eykataoTaong Kal ouvTrPnNong TPETEL
va eKTEAOUVTAL Ao eEEISIKEUPEVO TIPOCWTTIKO
oUpdWva pe TIG LoXU0UOES VORIKES SL1aTAEELS.
MeTd tnv oAokArpwon TNG £yKATACTAONG TIPETEL
va eheyxBel n Tiean Tou vepou Tiptv TeBel To
olotnpa og Aettoupyla. Katd tnv eykataotaon,
TN OUVTAPNON Kal TN XPron TPETEL va TnpouvTal
ot podlaypadeg achaAelag TG avtioToyng
Xwpag. H ouokeur| kat To cUoTNA TIPETEL Va
ouVTNPEOUVTAL KAl VA EAEYXOVTAL TAKTIKA.

15
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02 TMeprypadn npoiovrog

02.01 Nepypadr)

O ouléktng SMART RAUTITAN LX link r) ot Baveg
artokorg TWIN pe evowpatwpéveg BarBideg
QaroKoTIG HIopolv va xpnaotporotnBolv yia
S1avopr) TIOOIHOU VEPOU GE GUVBUACHO HE TOUG
OWANVES Yevikng Xpriong RAUTITAN stabil kat
RAUTITAN flex tTng REHAU (BA. ik. 1). Xapn oto
KIBWTLO EVTOLYIOpOU HE TIC ywvieg ToroBETNoNg eivat
KATAAANAOG TOOO Y1 XWVEUTH) TOTIOBETN AN 600 Kat
yta ToroB€Tnon oe Toiyoug ehadpdg Sopnong. Eta,
OTNV TEPITTTWON XWVEUTHG TOTIOBETNONG, Ot
BaABidec amokorr|g kat ot CUVEETELS TOU GUAAEKTN 1
Twv Baviv amokoTtrg Mapapévouy TPooPACIES yia
€heyyo. H kawvotopog texvoroyia ouvdeong LINK
ToU amoteeital anod o paoto ouvdeong RAUTITAN
RX+/LX, Tnv mepovn aodAaAiong kat Tov mpecapiotd
Saktuho (Schiebehuelse) emutpéret  ypriyopn
TomnoBEtnon twv owhrjvwv REHAU otig Stapiétpoug
16, 20 1y 25. H olvdeon pmopei emiong va anoou-
vappoloynBei. KaBe rapoxr) Tou ouANEKTN eivat
eEor\opévn pe odapikr) BaBida arokortrc. Etot,
KaOe Tapoyr| HIopel va avolyokAeivel avegaptnta
aro 11§ aAeg. Ot KaTakopUdES IAPOXES TOU
GUAAEKTN propouv va ouvdeBolv He CwArveg
REHAU otig Suapétpoug 16 kat 20. Ot mapoyeg mou
Sev yperddoval HropoUv va KAEIOTOUV Hie £va TIWHAL.

Eik. T Mapddetypa tornoBetnaong cUMEKTN

02.02 YAika napadoong tou culAéktn SMART
RAUTITAN LX link

O TPOCUVAPHONOYNHEVOS GUANEKTN amoTeAeital amo:

= ToAAamA£g kpUou kat (eoToU vePOU, yia eVAANAE
oUvbeon, yla owhrveg Slapétpou 16-20-25

= 5 mapoyeg kpuou vepou 16-20

= 4 napoyeg Leotou vepou 16-20

= 2dapikn BaABida amokomr)g oe KABe Tapoyr, pe
KOKKIVN/pTAe Aar|

= KiBwTio evTolylopoU TIPooPAatplo yla okoToug
€ANEYXOU Kal OUVTHPNONG, SlACTACEWY TiEPITTou
250 x 160 x 75 mm (M x 1 x B)

= [wvieg TomoBETNONG yia TNV euBuypApLon Tou
KiBwTiou evtolylopoU

= O&nyieg TomoBeTNONG.

YAkd ouléktn: Opeixahkog katd to DIN EN

12164, DIN EN 12165, DIN EN 12168.

Xpwpa: OpeiyaAkog, yupvog

YAko odaipag Barpidag: PPSU

YAk kiBwrtiou evtotyiopou: ABS

Bapog kg/tepayto 2,250

Ei. 2 EEwtepikr) epdavion tou cuAéktn SMART
RAUTITAN LX link

02.03 YAwika napadoong tng favag anokomnrig
TWIN RAUTITAN LX link

Ei. 3 EEwtepikn epdavion g Bavag arokortrig TWIN
RAUTITAN LX link

H mpoouvapporoynuévn Bava arokorr)g TWIN

RAUTITAN LX link artoteAeital ano:

= 4 ouvdeoelg, yla owAnveg dlapétpou 16-20-25

= 2 odpaipiké BarBideg amokorg e KOKKIVN/UTAE
Aapr| (Ceotou/kpuou vepou)

= KiBuwrio evtotyiopou pooPdatpo yia okomoug
€A€yoU Kal ouVTrpnong, Slaotdcewy Tepimou
154 x 132 x 75 mm (M x 1 x B)

= Twvieg TomoBETNONG yia TNV euBuypAppLon Tou
KiBwTiou evTolylopoU

= O8nyieg TomoBeTNONG.

YAko Bavag anopdvwong: Opeixalkog katd To

DIN EN 12164, DIN EN 12165, DIN EN 12168.



03 Eykatactaon

03.01 Kar

Xpwpa: Opeixalkog, yupvog
YAko odaipag BaBidag: PPSU
YAko kiBwrtiou evtotyiopou: ABS
Bdpog kg/tepayto 0,840.

02.04 KaAuppara SMART/TWIN RAUTITAN LX
link

KéaAuppa yia ouAAéktn SMART RAUTITAN LX link
Ei8ika Siapopdwpévo kaluppa yla xprion oto
ouMéktn SMART RAUTITAN LX link.
Meptypadr/ypwpa: Kauppa Aeuko/aonpi
Awotdoeic: 140 x 230 mm

Eik. 4 Kdhuppa heuko/aonpi yia cuMéktn SMART
RAUTITAN LX link

KaAuppa yia Bava arokonric SMART/TWIN
RAUTITAN LX link

Eidikd Siapopdwpévo kAAuppa yia xprion pe tn
Bava amokortrig TWIN.

Meptypadn/xpwpa: KaAuppa Aeukd/aonpi
Awotdoec: 90 x 135 mm

Bdpog kg/tepayio 0,068

/

Eik. 5 Kaluppa Aeukod/aonpi yia Bava amokorrig TWIN
RAUTITAN LX link

02.05 E&aptrjpara

* Magotoi ouvdeong SMART/TWIN RAUTITAN
RX+/LX link 16/20/25

= Mwpa SMART/TWIN RAUTITAN LX link

= AmAog ouvdeopog SMART/TWIN RAUTITAN
LX link

e e
(Schiebehuelse)

plotng 1S

la va SnploupyroeTe pia mpecaptoTr) ouvéeon:

Korte To owArva pe to
Pahidt owArvwy xwpic
ypédla kat kabeta.
Tnpeite TV andotacn
aodaleiag Tou xeplol
OUYKPATNONG amo 1o
WaNSL Twv owARVWV..

Mepdote Tov mMpeoaplotd
SaktuAo (Schiebehuelse)
TAvWw 0TO CWARvVA:

O mpeoaplotog SakTuNog
(Schiebehuelse) RAUTITAN
PX propei va wOnBei kat
Qo TG SUO TNEUPES TIAVW
oo ekdptnpa aivdeonc. H
KkateUBuvon ToroBémong
elvatuyaia.

AleupUvete pia popd 10
GWANVa Kat EPLOTPEYTE
T0 epyaheio ekyeilwong
kata 30° mepirtou. O
OWARVag Tapapével
oTnV apxtkr Tou Bgon.
Ekyel\wote Eavd to
AKPO TOU CWARva.

TomoBetr|ote To eEdpTNHA
ouvdeong atov Sleupu-
pEvVo CwArva.

Av n ekyeilwon Tou
owArva ivat owatr), 1o
egaptnpa ouvdeong
Tlepva Xwpig avtiotaon
OTOV EKYENWHEVO
owArva.

TomoBetrote T0
oUVSECHO TPECAPIOTOU
Saktuhiou
(Schiebehuelse) oto
epYaAeio TipeoapiopaTog
Kal TIPECAPETE TO TIPEDA-
PLOTO SAKTUAO HEXPL TO
KoAApo Tou e5apTAHATOg
ouvdeong.
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03.02 Karaokeur tng texvikig ouvSeong LINK

Xapn otnv Texvikn ouvdeong LINK mou amoteheita
arnd paoto ouvEeang, Tepdvn aodAaNong Kat
TIPEoapLoTo SAKTUAO, OAEG Ol CUVBETELG PTOPOUV
va rpaypatornonBolv £5w ard To KIBWTIO evtolyl-
opou. To Akpo He Tov TaxuoUvSeopo woeital péxpt
TEPHA HETT OTO CUAAEKTN 1) TN BAva amokorrG.
2T ouvéxela, N TiepOVN acPANLONG TIATIETAL TIPOG
TA KATW PEXPL VA AKOUOTEL €va KAIK yla va
Kouprwoel (BA. elk. 7 kat 8).

£,

Ewk. 7 Matriote Tnv mepovn acpaong mpog Ta KaTtw
HEXPL VA AKOUOTEL £va KAIK YIa VO KOUUTIWOEL

A

Ot paotoi ouvéeong RAUTITAN RX+/LX avBektikoi
otn 81aPpwon. Mapoia autd woxvet Bactkd ot Sev
UTTAPXEL KavEva 18avikd UAIKO yia kaBe Tepimtwon
edappoyne. Etol aveEaptnta and To xpnotpormot-
OULEVO UNIKO pTtopet va TiapouctacTel Slafpwon
0TNV eyKatdoTaon vepou xpriong éveka Slagopwy
napayovtwv. Otav ypeldletay, exete otn Sabear)
0aG YA UTIOOTHPLEN €TTIONG KAl TO THAHA TEXVIKWY
edappoywy NG eTalpeiag pag yia to medio edap-
poyng tou RAUTITAN. Otav n motdtnta Tou vepol
XPNongG BploKeTal EKTOC TWV OPLAKWY TIHWY TOU
KQvoVIOHoU Tepi VEPOU XPrjong, yia Tn xprion Tou
ouotrjpatog RAUTITAN eivat anapaitntog oe kaBe
TIEPITTTWON 0 €AeYX0G KaL N £YKPLON ATO TO THAHA
TEXVIKWY EapHOYWV TNG ETalpeiag pag.

03.03 Xwveuti) TonoBétnon Tou SUAAEKTN 1} TG

Bavag 4] O£tnon ot Toixoug
ehadpag Sopnong

Ta KIPWTLA EVTOIXIOHOU amo TTAACTIKO UAKO ABS
yta Slavopeic r Baveg amokortrg e§otkovopouv
Xwpo kay, emedr] To Babog toug Sev Eemepvad Ta

75 mm, pmopouv va evowpatwBoUv Kat o Toixoug
méxoug HOAG 80 mm. lMpoaotateiouv TG TTOAAG-
TIAEG Slavopnc kpUou kat (eatou vepou Kalt Toug
paoTtoug oUvdeong amod eEWTEPIKE EMIOPATELS Kal
QTOTPEMOULV TNV ApeaH emadr pe TNV Totorotia. O
GUANEKTNG Kal ot BAveg AMOKOTING OTePEWVOVTAL
01O KIBWTIO evTolyiopou pe Suo Bideg. To kiPuwtio
EVTOIXIOHOU propel va evTolyloTel optldvTia iy Kata-
KOPUDA KAl CTEPEWVETAL HiE TIG YwVieg TOTIOBE-
nong 90°, Tou meptAapBavovTatl ota UAKA Ttapd-
Soongc. Ot pubpldpeveg ywvieg TomoBETnong
ETITPETOUV TOV EVTOIXIOHO O€ TIapadootakr Totyo-
otia kat o€ Toiyoug amno yuooavideg. Otav ot
Toiyol ooPatioToly, To KIBWTLO TIPETEL VA KAAU-
TITETAL HE TO TIAPEYOHEVO TIPOCTATEUTIKO KATIAKL To
KAAUpHa prtopei va puBpuotel €wg kat 10 mm.

03.04 YnoS&ei&eig yia t ppovtida tou Saktuliou
0-ring Tou Tay Stopou pe mepévn
acpahiong

= Mnv adaipeite moté 1o daktuhio O-ring.

= Mn AmaiveTte.

= Mn xpnotporoteite SlahUTeg.

= Mn xpnotpomoteite epyaleia yia Tn ouvdeon f



v arnoouvdeon. H eykatdotaon yivetat pe o
XEPL

= Katd v anooUvdeon dev mpémnel va avtikadi-
otatat o daktuhog O-ring.

= Alaodaliote oTt eivat kaBapoc.

* BeBawbeite 611 10 gowtepikd TG ParBidag eivat
kabapo.

03.05 AwnAég oiveapog SMART/TWIN
RAUTITAN LX link

O 8umAog oUVEETHOG HE TNV TEXVIKT aUVEETNG
LINK propei va xpnotporoinBei og cuvduacpo pe
T0 OUMEKTN SMART (pOvo pe TG TeheuTaieg
optlovtieg eE650ug yia kpuo/ {eoTd vepo), Tn Pdava
artokorrig TWIN yia cwArveg REHAU 8ia-pétpou
16, 20 kat 25.

Eik. 8 Mapadetypa yia T olvSeon evog Simhol ouveé-
opou pe tn Bava arokormig TWIN (kpuo vepod)

03.06 MNMuwpa SMART/TWIN RAUTITAN LX link

To rwpa pe v texvikr ouvdeang LINK xpnotpo-
roleitat o€ ouvBUAoHO pe To ouAAékTn SMART
Kkat Ti¢ Baveg aroko-tng TWIN yia va k\eloet Tig
TIOAAATAEG SLaVOHNG M) TIG TIA-POYEG TTOU Sev XpeL-
adovtat.

@

FL:
L
e

Ek. 9 Mupa

04 Zuvtnpnon

04.01 X 0¢ Twv o

PORYS e

QTOKOTG

BaABiSwv

la va kheioete ™ odapikr) BarBiba amokorng,
nieplotpedPte Se€looTpoda TNV KOKKIVN/UTAE Aafr|
(Ceotd/kpuo vepd). MNa va avoi&ete T opalpikn
BaABida amokorrg, TMePLOTPEYTE aploTepoaTpOda
NV KOKKWN/UIAe AaPr| ((eato/kpuo vepod).

Eik. 10 Zuléktng SMART RAUTITAN LX link pe
KOKKIVEG/ITIAE AaBeg

04.02 Zuvtiipnon/éAeyyog

O odatpikég BarBideg amokornig eival evowpatw-
péveg oTo owpa BarBibwy tou culéktn SMART iy
g Bavag amokoric TWIN. H kawvotopog texvo-
Doyia oUvdeong LINK kaBiotd Suvatr tnv amhr ka
YPryopn ouvTrpnaon, akdpa kat oe Suotpdaotta
ONuEia Kat LETA amo Peyaleg epLodoug akvnaoiag.
H odaipa tng BaABidag amoteleitat amo PPSU.

H avtikoAANTIKr) 1816TNTa autoU Tou UNKOU
ATMOTPETIEL VA KOAAROOUV HETAEY TOUG T AAOTIXa
oTeyavoroinong kat n opaipa, akdpa Kat HETA and
peyaAeg Teptdodoug akivnoiag.

[Mpwv TPOXWPHOETE OTN CUVTAPNGCN TNG GHAPIKAG
BaBibag amokomng, mpénel va adeldoeTe To
ouotnpa. Apotou adatpebolv To KAAUpHA Kal N
Aapry, 0 Tuprvag Tg opapikig BarBidag
arnokoT propei va eaxBei apol adaipeBei
TIPWTA 0 SAKTUNOG CUYKPATNONG (HE KATAAANAN
181k topmida). H eEaywyr Tou mupriva BaiBidag
TipeneL va ekteheotel pe T BaABiba avouytr). Agou
YIVEL ENeyXOQ, TA ENATTWHATIKG EEAPTAHATA OTEYa-
vortoinong Tpémet va avtikataotabouv. H cuvap-
poAoynon tne odaipikns ParBidag amokorng
Tpaypatoroleitat He TNV avtiotpodn oglpa.

[Mpwv 1eBei Eava oe Aettoupyia, Tpémet va eleyyOel
gava n oteyavotnTa.
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01 Informatii si instructiuni
de siguranta

Valabilitate

Aceste informatii tehnice sunt valabile pentru

Romania. Informatjii tehnice valabile.

= Informatii tehnice ,Sistem de instalatii pentru
locuinte RAUTITAN"

Instructiuni generale

A

Verificati daca ambalajul si/sau marfa au suferit

deteriordri la transport si semnalati imediat acest

lucru transpor tatorului dacd este cazul.

REHAU nu-si asuma raspunderea pentru functi-
onabilitatea corespunzatoare in cazul in care
produsele au fost modificate sau daca instalarile
nu s-au efectuat conform normelor in vigoare si
instructiunilor din prezentul manual. Nerespec-
tarea acestor instructiuni determina incetarea
imediata a dreptului de garantie (a se vedea arti-
colul corespunzator in acest sens).

Indicatie referitoare la documentatie
Informatiile continute in documentatia prezenta
au un caracter determinant pentru utilizarea
corectd, precum si pentru instalarea si intreti-
nerea profesionald a produsului. Cititi cu atentie
aceste instructiuni inainte de a efectua montajul
distribuitorului. Pastrati instructiunile in conditji
bune si predati-le urmatorului beneficiar in cazul
in care renuntati la produs. REHAU nu isi asuma
nicio rdspundere pentru pagubele rezultate din
cauza nerespectarii prezentelor instructiuni si ale
normelor n vigoare.

Utilizarea conform domeniului de aplicatie
specificat

Distribuitorul SMART RAUTITAN LX link si robi-
netele de inchidere TWIN pentru instalatiile de
apéd potabild sunt admise in interiorul cladirilor si
pot fi amplasate, instalate si exploatate numai
conform descrierii din acest document. Orice alta
utilizare este consideratd neconforma cu desti-
natia si este, prin urmare, interzisa. Utilizarea
neconforma cu destinatia poate fi periculoasa
pentru utilizator si/sau alte persoane si poate
determina pagube la produs si/sau alte obiecte.
Se considera utilizare neconforma cu destinatia
inclusiv nerespectarea prezentelor instructiuni.

Indicatii generale

Lucrarile de instalare si intretinere trebuie efec-
tuate de personalul de specialitate, corespun-
zator normelor legale in vigoare. Dupa finalizarea
instalarii este necesara proba de presiune cu apa
nainte de punerea in functiune. La instalare,
ntretinere curenta si utilizare trebuie respectate
normele de siguranta nationale in vigoare.
Aparatul si instalatia trebuie intretinute si verifi-
cate in mod regulat.
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02 Descrierea produsului

02.01 Descriere

Distribuitorul SMART RAUTITAN LX link sau robi-
netele de izolare TWIN cu ventile de inchidere inte-
grate pot fi utilizate pentru distribuirea apei potabile
n combinatie cu tevile universale REHAU
RAUTITAN stabil si RAUTITAN flex (vezi fig. 1).
Datorita dozei de montaj, incl. cornierul de montaj,
acestea sunt adecvate inclusiv pentru instalarea
sub tencuiald, cat si pentru instalarea in peretii din
materiale usoare. Astfel, in cazul instaldrilor sub
tencuiald, ventilele de inchidere si racordurile distri-
buitorului sau ale robinetelor de inchidere sunt
accesibile pentru verificare. Tehnica de imbinare
inovativa LINK cu conector RAUTITAN RX+/LX,
splint de siguranta si manson alunecétor, permite o
instalare rapida a tevilor REHAU cu diametrele 16,
20 sau 25. Imbinarea poate i ulterior desficuts.
Fiecare iesire a distribuitorului este dotatd cu un
ventil de inchidere cu bild. Acest lucru permite
deschiderea si inchiderea iesirilor respective in mod
independent. lesirile verticale ale distribuitorului pot
fi racordate cu tevi REHAU de diametru 16 si 20.
Racordurile neutilizate pot fi inchise cu un dop.

Fig. 1 Exemplu de instalare distribuitor

02.02 Pachet de livrare distribuitor SMART
RAUTITAN LX link

Distribuitorul premontat este alcatuit din:

= Teava de distributie apa rece si apa calda
pentru racordul alternativ, pentru tevi cu
diametru 16-20-25;

= Siesiri de apé rece 16-20;

= 4 iesiri de apa calda 16-20;

= Ventil de inchidere cu bild pe fiecare iesire cu
robinet rosu/albastru;

= Dozd ingropatd accesibild cu dimensiunile
250 x 160 x 75 mm (L x L x h) pentru verificare
si intretinere;

= Cornier de montaj pentru alinierea dozei ingropate;

= Instructiuni de montaj.

Material distribuitor: Alama conform DIN EN
12164, DIN EN 12165, DIN EN 12168.
Culoare: Alama, neizolata

Material bild ventil: PPSU

Material doza ingropata: ABS

Masa kg/buc. 2,250

Fig. 2: Vedere din exterior distribuitor SMART
RAUTITAN LX link

02.03 Pachet de livrare robinet de izolare TWIN
RAUTITAN LX link

Fig. 3: Vedere din exterior robinet de izolare TWIN
RAUTITAN LX link

Robinetul de izolare premontat TWIN RAUTITAN

LX link este alcétuit din:

= 4 racorduri pentru tevi cu diametru 16-20-25;

= 2 ventile de blocare cu bild cu robinet rosu/
albastru (apé calda/apa rece);

= Doza ingropatd accesibild cu dimensiunile
154 x 132 x 75 mm (L x | x h) pentru verificare si
intretinere;

= Cornier de montaj pentru alinierea dozei ingropate;

* Instructiuni de montaj.

Material ventil de inchidere: Alama conform

DIN EN 12164, DIN EN 12165, DIN EN 12168.

Culoare: Alama, neizolata

Material bila ventil: PPSU

Material doza ingropata: ABS

Masa kg/buc. 0,840.



03 Instalare

02.04 Capac SMART/TWIN RAUTITAN LXlink 03.01 Realizarea imbinarii cu manson alune-

cator
Capac pentru distribuitor SMART RAUTITAN LX
link Puteti realiza o imbinare cu ajutorul mansonului
Placa de acoperire individuald pentru utilizarea alunecator dupa cum urmeaza:

cu distribuitorul SMART RAUTITAN LX link.
Descriere/culoare: Capac alb/argintiu
Dimensiuni: 140 x 230 mm

Scurtati teava cu
ajutorul foarfecelui de
teava, fard a lasa bavuri,
n unghi drept.Pastrati
distanta de siguranta
- ntre ména cu care spri-
jiniti teava si foarfece.

Montarea mansonului
alunecétor pe teava:
Mansgonul alunecator
RAUTITAN PX poate fi
montat pe fiting pe la
ambele capete. Directia
de glisare este aleatorie.

Fig. 4: Capac alb/argintiu pentru distribuitorul SMART
RAUTITAN link

Capac pentru robinet de inchidere SMART/
TWIN RAUTITAN LX link rotiti unealta de expan-
Capac individuald pentru utilizarea cu robinetul dare cu aprox. 30°.

de inchidere TWIN. Teava raméne in pozitia
Descriere/culoare: Capac alb/argintiu initial. L&rgiti din nou
Dimensiuni: 90 x 135 mm : capitul de teava.

Masa kg/buc. 0,068

Introduceti fitingul in
teava largits. In cazul
largirii corecte a tevii,
fitingul poate fi
introdus in teava largita
fard a opune rezistenta.

Largiti o data teava,

Introduceti imbinarea
cu mansonul alunecator
n unealta de presare si
trageti mansonul alune-
cator pana la gulerul
fitingului.

Fig. 5: Capac alb/argintiu pentru robinet de inchidere il
TWIN RAUTITAN LX link "

02.05 Accesorii

= Adaptoare SMART/TWIN RAUTITAN RX+/LX
link 16/20/25;

= Dop SMART/TWIN RAUTITAN LX link

= Bifurcatie SMART/TWIN RAUTITAN LX link
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03.02 Realizarea imbinarii tip LINK

Datorita tehnicii de imbinare LINK cu adaptor,
splint de siguranta si manson alunecator, se pot
realiza toate racordurile in afara dozelor ingropate.
in acest sens, capatul cu cuplaj rapid este impins
pana la opritor in distribuitor sau robinetul de
izolare, apoi stiftul de siguranta este impins in jos
pana cand se fixeaza cu zgomot (vezi fig. 7 si 8).

fixeazd cu zgomot

A

Adaptoarele RAUTITAN RX+/LX sunt rezistente la
coroziune. Totusi, se stie in principiu ca nu existd
un material ideal pentru toate cazurile de utilizare.
Astfel, independent de materialul utilizat, in
prezenta anumitor factori de influenta, in instalatia
de apa potabilad pot sa apara fenomene de coro-
ziune. In caz de nevoie, puteti apela pentru consul-
tanta la departamentul nostru tehnic pentru
domeniul de utilizare a produselor RAUTITAN. in
cazulin care calitatea apei potabile nu se inca-
dreaza in limitele impuse de ordonanta nationala
cu privire la apa potabild, este necesara verificarea
si aprobarea din partea departamentului nostru
tehnic, in vederea utilizarii sistemului RAUTITAN.

03.03 Instalarea sub t: iala a distribuitorului
sau robinetului de izolare sau instalarea
in peretii din materiale usoare

Dozele ingropate din material plastic ABS pentru
distribuitor sau robineti de izolare prezintd avan-
tajul economiei de spatiu si pot fi montati, cu o
adancime totala sub 75 mm, si in pereti cu
grosimea de 80 mm. Acestea protejeazd conduc-
tele de distributie pentru apé rece si apa calda si
conectorii impotriva influentelor externe si previn
atingerea directa cu zidaria. Distribuitorul si robi-
netele de inchidere sunt fixate in doza ingropata
cu doua suruburi. Doza ingropata poate fi
montata orizontal si vertical si este fixata cu
ajutorul cornierului de montaj de 90° inclus in
pachetul de livrare. Cornierele de montaj regla-
bile permit montarea in zidarie traditionald, cat si
n peretii de gips-carton. Dacé peretii sunt
tencuiti, capacul dozei ingropate trebuie acoperit
cu capacul de protectie atasat. Placa de acope-
rire poate fi reglatd cu pana la 10 mm.

03.04 Indicatii pentru intretinerea O-ringului
cuplajului rapid cu splint de siguranta

Nu inlaturati niciodatd O-ringul.

Nu lubrifiati.

Nu utilizati solventji.

Pentru racordul sau desfacerea acestuia nu
utilizati nicio sculd, instalarea este efectuata
manual.

La desfacerea imbinérii, O-ringul nu trebuie
schimbat.

= Asigurati-va cd acesta nu prezinta murdarie

= Asigurati-va ca interiorul ventilului este curat.



03.05 Bifurcatia SMART/TWIN RAUTITAN LX
link

Bifurcatia dublu cu tehnica de imbinare LINK
poate fi utilizat & in combinatie cu distribuitorul
SMART (numai cu ultimele iesiri orizontale
pentru apd rece/apa caldd), cu robinetul de inchi-
dere TWIN pentru tevi REHAU cu diametru de
16, 20 si 25.

Fig. 8: Exemplu pentru imbinarea uunei bifurcatii cu
robinetul de inchidere TWIN (apa rece)

03.06 Dop SMART/TWIN RAUTITAN LX link

Dopul cu imbinarea tip LINK este utilizat in
combinatie cu distribuitorul SMART si robinete
de izolare TWIN pentru inchiderea conductelor
de distributie resp. a iesirilor necesare.

¢

”©
i%
e

Fig. 9: Dop

04 intretinere

04.01 Utilizarea ventilelor de inchidere cu bila

Pentru inchiderea ventilelor de inchidere cu bila,
rotiti robinetul rosu/albastru (apa calda/apa rece)
n sensul acelor de ceasornic. Pentru deschidere,
rotiti robinetul rosu/albastru (apa calda/apa rece)
n sensul contrar acelor de ceasornic.

Fig. 10: Distribuitorul SMART RAUTITAN LX link cu
robinet rosu/albastru

04.02 intretinere/verificare

Ventilele de inchidere cu bila sunt integrate in
corpul de ventile al distribuitorului SMART sau al
robinetului de izolare TWIN. Tehnica de imbinare
inovativa LINK permite o intretinere simpld si
rapidd chiar si in conditii de spatiu limitat, precum
si dupd perioade mai lungi de scoatere din func-
tiune. Bila ventilului este facutd din PPSU. Dato-
ritd acestui material fara aderenta, se previne
lipirea garniturilor de bild chiar si in cazul unor
perioade mai lungi de scoatere din functiune.

Inainte de efectuarea intretinerii curente a venti-
lului de inchidere cu bil3, instalatia trebuie golita.
Dupa detasarea capacului si a robinetului, corpul
ventilului de inchidere cu bila se poate scoate
prin desfacerea saibei elastice (cu ajutorul cles-
telui adecvat pentru saiba elastica). Scoaterea
corpului ventilului trebuie realizatd cu supapa
deschisa. Partile defecte ale etansarii trebuie
schimbate dupa verificare. Asamblarea ventilului
de inchidere cu bila se realizeaza in ordine
inversa.

Inainte de repunerea in functiune este necesara
nca o verificare a etanseitatii.
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01 Wndopmaums u MHCTPYKLMK
3a 6esonacHocT

Banugnocr

Tasu TexHW4ecka uHoOpmaLms e BanuaHa 3a

Benrapwsi. TexHunuecka nHpopmaLys, KOATO CbLLIO

e BanugHa:

= TexHuyecka nHdopmauus ,brtosa nHctana-
umoHHa cuctema RAUTITAN"

06wm npeanucanus

A

[poBepeTe, Aanu onakoskaTa U/Mnu cTokaTa He
ce NpeTbprenin TPaHCMOPTHY LLIETH, ako ToBa e
Taka, He3a6aBHO 06bpHETE BHUMaHWE Ha ToBa Ha
npeso3saya. REHAU He Hocw oTroBopHOCT 3a
NpaBUIHOTO GYHKLIMOHMPaHE, ako MpoayKTUTe
6baaT NPOMEHEHN UMK ako UHCTanauusTa He
6bae M3BbpLUEHa CbIMacHo BanvaHUTe pasmno-
penbu v UHCTpyKUMW. HecnassaHeTo Ha Hanwy-
HUTE MHCTPYKLMM BOAW A0 He3abaBHO oTnafaHe
Ha NpeTeHLMKTe 3a NpefocTaBsiHe Ha rapaHLys
(BUXKTE MO TO3M BLNPOC CbOTBETHMS YeH).

YKa3saHue KbM AOKYMeHTaUMATa

CobabpykalliaTa ce B Tasun AOKyMeHTaLMs nHpop-
MaLus NpeAcTaBsfBa PbKOBOACTBO 33 KOPEKTHO
13M0s13BaHe KakTo 1 3a NpodecuOoHasnHoO MHCTa-
NvipaHe 1 NOAAPbXKa Ha NpoaykTa. [poyeTete
BHUMATESIHO Te3W UHCTPYKLMK, NMpean aa ce
3aemeTe C MHCTanMpaHeTo Ha KosekTopa. 3ana-
3eTe CTapaTesIHO Te3W MHCTPYKLMW U rv npepaiiTe
Ha cnedBaLLMs NpuTexaTer, ako oTCTbrBaTe
npoaykta. REHAU He noema otroBopHoCT 3a
LLIeTW, KOUTO ca B C/IeACTBYE Ha HecrnassaHe Ha
NPeaxXoAHUTE MHCTPYKLMW W Ha BanuaHUTe
pasnopen6u.

Ynorpe6a no npegHasHaueHmne

Konektopst SMART RAUTITAN LX link v cnupa-
TenHuTe kpaHose TWIN 3a nxcTanauwu 3a
nuTeliHa Bofa ca paspeLleHm BbB BETPELLHOCTTa
Ha Crpagau v TAXHOTO NMPOEKTUPaHe, MHCTanMpaxe
1 eKcroaTaLys ca No3BOSIeHN Camo Mo HaunHa
onwcaH B Tasun gokymeHTauus. Besika gpyra
ynoTpe6a He e No NpefHasHaveHve 1 3aToBa e
HeponycTuma. YnotpebaTa He no npegHasHa-
YeHue Moxe [a e onacHa 3a notpebutens n/inu

APy NWUA 1 fa Ma 3a NOCIeacTBUE LLEeTU Mo
npoaykta u/vnu apyrv npeametv. Hegonyctuma
ynoTpe6a e HanwLe 1 ako He 6baaT cneABaHu
HaCTOSALLMTE MHCTPYKLMUN.

06LM yKazaHus

Pa6otuTe cBbp3aHHM C MHCTaNMpaHe 1 NoAapbXKKa
Tpsibea fa 6baaT M3BbPLUBAHM OT CNELManUCTy B
CbOTBETCTBUE C BANWAHWTE 3aKOHOBU Pasno-
pea6u. Cneq npuknioyBaHe Ha MHCTanMpaHeTo
npeau nyckaHe B ekcrioarauus Tpsitea fa ce
npoBepw HansraHeTo Ha BogaTta. [pu uHcTanupa-
HeTo, noaapwxKaTa v yrotpebarta Tpsitsa Aa
6baaT cnasBsaHu BanugHWTe pasnopenbu 3a
BesonacHOCT Ha cTpaHaTa. AnapaTsT v UHCTana-
LmusiTa pefoBHO TpsibBa Aa 6bAaT NoAAbPXKaHW 1
npoBepsiBaHu.
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02 Onwucanne HalNpogykra

02.01 Onwucauue

Konektopst SMART RAUTITAN LX link nnm cnvpa-
TenHuTe kpaHoe TWIN ¢ uHTerpupanu cnvpatenym
BEHTW/M MoraT fAa 6baaT 13non3eaqu 3a pasnpege-
NsiHe Ha NuTeiHa Bofda B KombuHauwms ¢ REHAU
yHveepcanHu Tpb RAUTITAN stabil v RAUTITAN
flex (Buxre dur. 1). Brarogapervie Ha MOHTaxHaTa
po3eTka BK/. MOHTaXKEH bIb/ Te Ca NMOAXOAALLM
KaKTO 38 MHCTaNaLms Mo, Masurka Taka 1 3a CTeHN ¢
NeKW KOHCTPYKLWK. 10 TO31 HauWH NpU MHCTanaLwmm
No4 Masurka CrivpaTesiHUTe BEHTUM W U3BOAMTE Ha
KOMeKTopa WNW Ha CnvpaTenHuTe KpaHoBe ca
[OCTBIMHW 38 M3nuTaHusl. VHoBaTvBHaTa cBbp3BaLLa
TexHuka LINK, cueTosLa ce ot npexon RAUTITAN
RX+/LX, npednaseH LLNAVHT 1 NpecoBaLL, NpbCTeH,
nosBossiea 6bP30 MHcTanmpaHe Ha Tpb REHAU ¢
avameTpn 16, 20 unm 25. BpbakaTta moxke 0THOBO fa
6bae pasefuHeHa. Beekn nsxop Ha KonekTopa e
060pyABaH CbC crivipaTeneH chepuyeH BeHTUN. ToBa
No3BO/IsiBa OTBAPSHETO U 3aTBAPAHETO Ha CbOTBET-
HWUTE M3X0OM He3aBMCKMMO eamH ot apyr. OTeecHuUTe
13XOAM Ha KonekTopa Morat fa 6baaT cBbp3aHm ¢
REHAU Tpr6u ¢ anametpu 16 1 20. He nsnonsea-
HWTe M3xoau moraT Aa BbaaT 3anyLueHy ¢ Npobka.

owr. 1 Mpumep NHcTanmpaxe Ha KonekTop

02.02 O6em Ha poctaBka Konekrop SMART
RAUTITAN LX link

TpeaBapyTenHO MOHTVPaHHSIT KOMEKTOP Ce CbCTOW OT:

KonekTopHa 6aska 3a CTydeHa 1 Tonna Boaa, 3a
npvcbeavHsiBaHe oT ABeTe CTpaHu 3a Tpbbu ¢
anametsp 16-20-25;

= 5 usxopa 3a cTydeHa Boga 16-20;

4 n3xopa 3a Tonna Boga 16-20;

cdepuyeH cnnpaTeneH BEHTUS Ha BCEKU U3XO04,
C YepBEH/CUH NocT;

* 3a LieI1 Ha U3NUTaHWs 1 NoaapbXKKa AOCTbIHA
MOHTaHa po3eTka ¢ paamepu ok. 250 x 160 x
75 mm (O x LU x A);

MOHTaXEH brb/1 3@ MOAPaBHsABaHe HAa MOHTaX-

HaTa po3eTka;
= VIHCTpyKUMKM 38 MOHTaX.

MaTepuan Ha KonekTopa: MecuHr cbrnacHo
DIN EN 12164, DIN EN 12165, DIN EN 12168.
LigsiT: MecuHr, 6e3 nokpuTune

Matepwan Ha cdepata Ha BeHTuna: PPSU
MaTtepunan Ha moHTaxxHaTa poseTtka: ABS
Terno kg/6p. 2,250

our. 2 Usrnep otebH Konektop SMART RAUTITAN LX link

02.03 O6em Ha focTaBKa cnupaTesnieH KpaH
TWIN RAUTITAN LX link

¢ur. 3 Uarnep otebH CninpateneH kpad TWIN
RAUTITAN LX link

[penBapuTenHO MOHTUPAHUST CriMpaTeneH KpaH

TWIN RAUTITAN LX link ce cbcTom oT:

= 4 n3Bofa 3a TpubU ¢ anameTbp 16-20-25;

= 2 chepuyHM cnupaTesiHu BeHTUMa C YepBeH/CUH
nocT (tonna/cTyneHa Boga);

* 33 LieNv Ha U3MUTaHWs ¥ NOoAAPbXKKA AOCTbIHA
MOHTa)KHa po3eTka ¢ pasmepu ok. 154 x 132 x
75 mm (O x LU x A);

* MOHTaXeH brb/l 3a NOAPABHABAHE Ha MOHTaX-
HaTa po3eTka;

= VHCTpyKUMW 38 MOHTaX.

Matepuan Ha crivipatentms kpaH: MecyHr cbrnacHo

DIN EN 12164, DIN EN 12165, DIN EN 12168.

LiBsiT: MecuHr, 6e3 nokputune

Matepuan Ha cdepata Ha BeHTuna: PPSU



Matepunan Ha moHTaxHaTa posetka: ABS
Terno kg/6p. 0,840.

02.04 Mokpusawm 6nenau SMART/TWIN
RAUTITAN LX link

Mokpusalya 6nenpa 3a konekrop SMART
RAUTITAN LX link

MHaviBuayanHo KOHCTpyupaHa nokpusalla
rnnaHka 3a usnonssaHe ¢ konektop SMART
RAUTITAN LX link.

Onucanve/ugat: MNMokpuealla 6neHpa 6sina/cpe6-
pucta Pasmepu: 140 x 230mm

¢ur. 4 TokpwBaluia 6neHaa 6sina/cpebpucTa 3a KoNexkTop
SMART RAUTITAN LX link

Mokpusalwya 6neHpa 3a cnupatenen kpaH TWIN
RAUTITAN LX link

WHavBudyanHo KoHCTpyvpaHa nokpusalLa 6neHaa
3a 3nonaeaHe cbe cnvpateneH kpad TWIN.
Onucanwe/usT: MNokpusalla 6neHpa 6sna/cpeb-
pucta

Pasmepw: 90 x 135mm

Terno kg/6p. 0,068

¢wr. 5 Mokpwueala brerHpaa 6sna/cpebpucra 3a cnu-
pateneH kpaH TWIN RAUTITAN LX link

02.05 MpuHapnexHocTn

= Mpexoan SMART/TWIN RAUTITAN RX+/LX
link 16/20/25;

= Mpobkn SMART/TWIN RAUTITAN LX link

= [BoeH nssog SMART/TWIN RAUTITAN LX link

03 WHcranupane

03.01 WUazrorssiHe Ha cBbpP3BaHe C Npecosaly
npbeTeH

Taka ce U3roTBS CBbP3BaHe C MOMOLLITA Ha
npecoBaLL, NpbCTeH:

CkbceTe TpbbaTa o He
obxoaumara Ob/HKUHa
C TPBOHW HOXMLW C
rnagku prboBse v nog
npas brosa. Cnassainte
— 6e30MacHoTo
pascTosiHWe Mexay
pbKaTa, KOsiITo AbPXKK, 1
TPBOHUTE HOXULN.

MocTassHe Ha npeco-
BaLLIMSA NPbCTeH Ha
Tpbbara:
[pecoBalLuaT nNpbeTeH
RAUTITAN PX moxe pa
6bae nocTaseH AByc-
TPaHHO BbpXy PUTUHra.
MocokaTa Ha HapsBaHe
€ Npoun3BoHa

PasLunpete eqHokpaTHO
TpbbaTa. 3aBbpTeTe
pasLumpuTenHus
MHCTPYMEHT Ha OKoso
30°. Tpvbara ocTasa B
M3XOAHO MONOXEHWE.
PasLumperte otHoBO
Kpasi Ha TpbbaTa

'ﬁ,'._'.—. 1

MocTaseTe duTMHra B
pasiumperata Tpbba.
IMpu KOpeKTHO pasLLn-
psiBaHe Ha TpbbaTa
GUTUHIET MOXKe Aa
6bae noctaseH 6e3
CbNpoTVB/IEHNE B
pasiumperata Tpbba.

lMocTaBeTe cBbP3BaHETO
C NpecoBaLL, NpbCTeH B
NpecoBaLLyist UHCTPY-
MeHT 1 3anpecoBanTe
NpecoBa LLUus NpbCTeH

10 OKOMOBPBCTHUS Pbb
Ha GUTUHra.
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03.02 WUzrorssiHe Ha cBbp3Balya TexHuka LINK

BnarogapeHue Ha MHoBaTMBHaTa CBbp3BaLLa
TexHuka LINK, cbeTosLLa ce ot npexon, npea-
naseH LUMIMHT U NPecoBaLL, NPbCTEH, MoraT Aa
6'b[J,aT M3roTBeHU BCUYKM CBbP3BaHNA N3BbH
MOHTaXKHaTa po3eTka. 3a LenTa KpasT ¢ 6bp30o-
[eNCTBaLLL KyMyHr ce HafsiBa A0 OrpaHNynTeNs B
KOMeKTOpa NN CNivpaTenHWs KpaH 1 creq Tosa
npeanasHUAT LUMAVHT Ce HaTUCKa Hadony, AoKaTo
ce duKevpa ¢ LwpakBaHe (BuKTe Gur. 7 v 8).

- N, N =
¢ur. 6 BrapBaHe Ha cbeguHWTen ¢ 6bp3opeinicTBaLL,
KynayHr

¢wr. 7 HatucHeTe npeanasHus WNAVHT Hagosy, AokaTo
Cce uye LwpakBaHe

A

Mpexopnte RAUTITAN RX+/LX ca ycToinumnsm Ha
Kopo3usi. Bce nak no npuHLmM Baxku, Ye Hama
npeaneH maTepuan 3a BCAKakeu cryyau Ha
npunoxexue. Taka He3aBUCKMO OT U3MON3BaHUS
MaTepuan nopaau pasnuyHuTe GakTopu Ha
BNVSIHWE B UHCTanaLusTa 3a NuTeiiHa Boga Moxe
fa HacTbnu kopo3sws. [Mpu Hyxxaa Ha Balue pasno-
TIOKEHWe e OTAEBT Mo NPUIoXKHA TEXHWKE, KOWTO
LLie B/ MOMOTHe 3a obr1acTTa Ha NpuioXkeHue Ha
RAUTITAN. Ako ka4ecTBOTO Ha NuTeiHaTa Boaa e
13BbH MPaHWYHKTe CTOWHOCTW Ha HaLMOHanHaTa
[vipekTvBa 3a NUTeiHaTa BOAa, 3aM3Mon3BaHe Ha
cuctemata RAUTITAN BbB Bceku cnyyait ca Heob-
XOOAMMU U3MUTaHUE U PaspPeLLNTEHO OT HaLLWs
oTAeN No NPUNOXHA TeXHUKa.

WHcTanauus nog maswnka Ha Konektopa unm
CNvpaTenHus KpaH Un nHcTanupaHe B CTeHMU C
JIEKW KOHCTPYKLUM

MoHTaxHuTe po3eTku oT nnactmaca ABS 3a
KOMeKTOpY UK CNvpaTesnHm KpaHoBe NecTaT
MSICTO M MoraT Aa 6bAaT MOHTUpaHK ¢ obLua
Obn60oYMHa B CTeHW ¢ AebenuHa rno-manko ot

75 mm, cbLLo 1 B TakmBa ¢ gebenuvna ot 80 mm.
Te 3aLuuTaBaT KonekTopHuTe 6anku 3a CTyaeHa u
TOMMa BOAa U NPEXOAUTE OT BbHLLIHU BAUSHUSA U
npeaoTBpaTABaT AMPEKTHUS [OMUp 4O 3uaa-
pusita. KonekTopsT 1 cnvpaTtenHuTe KpaHose ce
3aKpenBaT B MOHTaXKHaTa po3eTtka ¢ Asa 6onTa.
MoHTaxHaTa po3eTka Moxe fa 6bae MoHTUpaHa
XOPU3OHTASTHO W BEPTUKAMHO W Ce 3aKpensa C
nomoLLTa Ha MOHTaxHW briin 90°, kouTo ce
cbabpxaT B 06ema Ha focrtaska. Perynupatuure
Ce MOHTaXHW b NMO3BONABAT MOHTaX B Tpaau-
LIMOHHa 314apust KaKTo U B CTEHW OT rUnco-
KapToH. AKO CTeHWTE Ce M3Ma3BarT, KanayeTo Ha
MOHTaHaTa po3eTka Ce MoKpUBa C NMPUIOXKEHOTO
3aLLmMTHO nokpuTue. Mokpusallata 6neHaa moxe
na 6vae perynupana go 10 mm.



03.03 YkazaHus 3a rpyxuTe 3a KpbI/10TO YrTBbT-
Ha 6Bp McT KYNAyHr ¢

npeanaseH WN/IUHT

Hukora He oTCTpaHsBaiiTe KPbIMNTE YITETHEHNS.
He ru rpecupaiite.

He nsnonsgatite pastsoputenu.

3a cBbp3BaHeTO UMK paseaVHABAHETO UM He
13r0n3BaiiTe MHCTPYMEHTH, MHCTaNMpaHeTo ce
13BbPLLIBA Ha PbKa.

IMpu pasefunHsaBaHe Ha BPb3kaTa KPbIIOTO
ynnsTHeHve Tpsbea Aa 6bae cmeHeHo.
YBepeTe ce, Ye TO He e 3aMbPCeHO.

YBepeTe ce, Ye BLTPELLHOCTTA Ha BEHTWNa e
uncta.

03.04 Osoen ussog SMART/TWIN RAUTITAN
LX link

[1BOHMAT M3BOA, CbC CBbp3BaLLla TexHuka LINK
MOXe [la Ce V3M0N3Ba BbB BPb3Ka C KONeKTop
SMART (camo ¢ nocneaH1Te XoprU3oHTanHu
13BOAM 3a CTyfdeHa/Tonna BoAa), cnupaTteneH KpaH
TWIN 3a REHAU 1pb6u ¢ anameTbp 16, 20 1 25.

¢wr. 8 TNprmep 3a cBbp3BaHe C A4BOEH M3BOA CbC CNUpa
Tener kpaH TWIN (cTygeHa Boga)

03.05 Mpo6kn SMART/TWIN RAUTITAN LX link

MpobkaTa cbe cBbp3BaLLa TexHuka LINK ce
13Mon3Ba BbB Bpb3ka ¢ koniektop SMART n
cnupatennu kpaHoe TWIN 3a 3aTBapsiHe Ha
KonekTopHaTa 6anka Unu Ha HeHy>HUTe n3xoau.

¢ur. 9 Mpobka

04 TMMopppbxka

04.01 O6cny Ha ce
BeHTUNN

p cnuparenHu

3a 3aTBapsiHe Ha CHEPUYHUTE CNMPaTEsTHU
BEHTU/M 3aBbpTeTe YepBeHUTe/CUHITE NOCTOBE
(tonna/cTyneHa Boaa) no nocoka o6paTHa Ha
4acoBHMKOBaTa CTpenka. 3a oTBapsiHe Ha Yepse-
HuTe/cMHWTe nocTose (Tonna/cTyneHa Boaa)
3aBbpTeTe M0 NOCOKa Ha YaCOBHUKOBATA CTPEsKa.

¢ur. 10 Konektop SMART RAUTITAN LX link c 4epsenu/
CWHM nocTose

04.02 Mopnpbxka/npoBepka

CdepryHuTe cnnpaTenHn BEHTUN ca UHTerpu-
paHu B KOpryca Ha BeHTWNa Ha konektop SMART
unwu Ha cnnpatentus kpad TWIN. MHoBaTveHaTa
cBbp3BaLLa TexHuka LINK nossonsisa necHa u
6bp3a nofapwXKKa W B TECHWN NPOCTPAHCTBA KakTo
1 cnep no-npoab/xkuteneH npectoit. Chepata Ha
BeHTwna e ot PPSU. bnarogapeHue Ha To3u He
noseneaLL, MaTepuan ce NpeaoTBpaTABa Crensa-
HEeTO MeXay YNNbTHeHusTa 1 cdepaTa [opu 1
Mpw No-NpOAbIKMTENEH NPECTON.

Mpeav aa 6bae M3BbpLLIEHa NOAAPHXKKA Ha
cdepriHMs cnivipaTesieH BEHTUS, MHCTanauusiTa
TpsibBa Aa 6bae nsnpasrera. Cnep ceansHe Ha
nokpwBaLlata 61eHda v Ha 10cTa, rHe3doTo Ha
chepuuHIs crimpaTeneH BEHTUN Moxe Aa Gbade
13BafieHo NoCcPeACTBOM 0CBOBOXAaBaHe Ha
3aCTOMNOPSIBALLIOTO KOMENO (C MOMOLLITA Ha Moaxo-
[sLLM KIeLLy 3a 3aCToNopsiBaLLy Kosena).
M3BaxnaHeTo Ha rHe3A0To Ha BeHTWNa Tpsbea Aa
Ce 13BbpLLBA NPY 0TBOPEH BeHTW. [lepekTHuTe
YNIBTHABALLIM HaCcTW Ce CMEHSIT Criefd NPoBEepKa.
CrnobsiBaHeTo Ha chepuyHus cnivpaTeneH BeHTUN
Ce U3BbPLLBA B 06paTHa NoCNeA0BaTENHOCT.
IMpeav NoBTOPHOTO BbBEXAAHE B eKcrioaTaLys
OTHOBO Tpsi6Ba fa Ce M3BbPLLIY NMPOBEpKa Ha
XepMeTUYHOCTTA.
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01 Informacijei
bezbednosne informacije

Vazenje

Ova tehnicka informacija je vazeca za Srbiju.

Vazece tehnicke informacije:

= Tehnicka informacija ,Sistem kucne instalacije
RAUTITAN"

Opste odredbe

A

Proverite da li pakovanje i/ili roba nije pretrpela
oStecenja prilikom transporta i u tom slucaju
odmah ukazite prevozniku na to. REHAU ne snosi
odgovornost za ispravno funkcionisanje ako se
na proizvodima vrse izmene ili ako instalacija nije
izvr$ena u skladu sa vaze¢im propisima i instruk-
cijama iz priloZenih uputstava. NeposStovanje
prilozenih uputstava uslovljava trenutni
prestanak vaZzenja prava na garanciju (pogledajte
u vezi sa tim odgovarajuéi ¢lanak).

Napomena o dokumentu

Informacije u prilozenim dokumentima predsta-
vljaju smernicu za ispravno koriSéenje, kao i
struénu instalaciju i odrzavanje proizvoda. Pre
nego $to pocnete sa instalacijom razdelnika,
pazljivo procitajte ova uputstva. Brizljivo ¢uvajte
uputstva i u slu¢aju da ustupate proizvod dalje,
predajte ih slede¢em vlasniku. REHAU ne preu-
zima nikakvu odgovornost za Stete koje nastanu
nepostovanjem priloZzenog uputstva i vazeéih
propisa.

Namenska upotreba

Razdelnik SMART RAUTITAN LX link i zaporne
slavine TWIN su odobrene za instalacije pitke
vode unutar objekata i smeju da se prrojektuju,
instaliraju u upotrebljavaju samo na nacin koji je
opisan u ovom dokumentu. Svaka druga upot-
reba je nenamenska i stoga nedozvoljena. Nena-
menska upotreba moZze biti opasna za korisnika i/
ili druge osobe, a posledice mogu biti i oStecenja
na proizvodu i/ili drugim predmetima. Nedozvo-
lienom upotrebom se smatra i nepostupanje u
skladu sa priloZzenim uputstvima.

Opste napomene

Radove na instalaciji i odrzavanju mora da vrsi
kvalifikovano osoblje u skladu sa vazec¢im zakon-
skim odredbama. Posle zavrsetka instalacije, pre
pustanja u rad, treba proveriti pritisak vode.
Prilikom instalacije, odrzavanja i koris¢enja
moraju da se postuju vazedi bezbednosni propisi
u zemlji koriscenja. Aparat i sistem moraju
redovno da se odrzavaju i proveravaju.
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02 Opis proizvoda

02.01 Opis

Razdelnik SMART RAUTITAN LX link i zaporne
slavine TWIN sa integrisanim zapornim ventilima
mogu u instalacijma pitke vode da se koriste u
kombinaciji sa REHAU univerzalnim cevima
RAUTITAN stabil i RAUTITAN flex (vidi sl. 7).
Zahvaljujuci ugradnoj kutiji i montaznim ugaoni-
cima pogodni su, kako za uzidnu instalaciju, tako i
za instalaciju u zidovima kod suve gradnje. Kod
uzidne instalacije su time zaporni ventili i prikljucci
razdelnika, odnosno zaporne slavine, dostupni za
proveru. Inovativna tehnika spajanja LINK, koja se
sastoji od prelaznog elementa RAUTITAN RX+/LX,
sigurnosnog klina i pokretne navlake, omogucava
brzu instalaciju REHAU cevi pre¢nika 16, 20 ili 25.
Spoj moze ponovo da se otpusti. Svaki izlaz na
razdelniku je opremljen zapornim kuglastim
ventilom. Ovo omogucéava medusobno nezavisno
otvaranje i zatvaranje odgovarajucih izlaza. Verti-
kalni izlazi razdelnika mogu da se prikljuce na
REHAU cevi precnika 16 i 20. Prikljucci koji se ne
koriste mogu da se zatvore ¢epovima.

SL. 1 Primer razdelnicke instalacije

02.02 Contents of SMART RAUTITAN LX link
manifold

Fabricki montirani razdelnik se sastoji od:

= razdelnika za hladnu i toplu vodu, za obostrano
prikljucivanije, za cevi pre¢nika 16-20-25;

= 5izlaza za hladnu vodu 16-20;

= 4 izlaza za toplu vodu 16-20;

zapornog kuglastog ventila na svakom izlazu sa

crvenom/plavom rucicom;

ugradne kutije, dostupne za svrhe provere i

odrzavanja, dimenzija ca. 250 x 160 x 75 mm

(D xS xV);

montaznog ugaonika za ravnanje ugradne kutije;

uputstva za montazu.

Materijal razdelnika: Mesing prema DIN EN
12164, DIN EN 12165, DIN EN 12168.

Boja: mesing, blank

Materijal kugle ventila: PPSU

Materijal ugradne kutije: ABS

Masa kg/kom. 2,250

Sl. 2 Razdelnik SMART RAUTITAN LX link

02.03 Obim isporuke zaporne slavine TWIN
RAUTITAN LX link

Sl. 3 Zaporna slavina TWIN RAUTITAN LX link

Fabricki montirani TWIN RAUTITAN LX link se
sastoji od:

= 4 prikljucka za cevi pre¢nika 16-20-25;

= 2 zaporna kuglasta ventila sa crvenom/plavom
rucicom (topla/hladna voda);

ugradne kutije, dostupne za svrhe provere i
odrzavanja, dimenzija ca. 154 x 132 x 75 mm
(DxSxV);

montaznog ugaonika za ravnanje ugradne kutije;
uputstva za montazu.

Materijal zaporne slavine: mesing prema DIN EN
12164, DIN EN 12165, DIN EN 12168.

Boja: mesing, blank

Materijal kugle ventila: PPSU

Materijal ugradne kutije: ABS

Masa kg/kom. 0,840.



02.04 Pokrivne maske SMART/TWIN
RAUTITAN LX link

Pokrivna maska za razdelnik SMART RAUTITAN

LX link

Prilagodena pokrivna maska za koriséenje sa
razdelnikom SMART RAUTITAN LX link.
Opis/boja: Pokrivna maska bela/srebrna
Dimenzije: 140 x 230 mm

Sl. 4 Pokrivna maska bela/srebrna za razdelnik SMART
RAUTITAN link

Pokrivna maska za zapornu slavinu TWIN
RAUTITAN LX link

Prilagodena pokrivna maska za koriS¢enje sa
zapornom slavinom TWIN.

Opis/boja: Pokrivna maska bela/srebrna
Dimenzije: 90 x 135 mm

Masa kg/kom. 0,068

Sl. 5 Pokrivna maska bela/srebrna za zapornu slavinu
TWIN RAUTITAN LX link

02.05 Pribor

= Prelazni elementi SMART/TWIN RAUTITAN
RX+/LX link 16/20/25;

= Cepovi SMART/TWIN RAUTITAN LX link

= Dvostruki priklju¢ak SMART/TWIN RAUTITAN
LX link

03 Montaza

03.01 Izrada spojeva sa pokretnim navlakama

|zrada spojeva sa pokretnim navlakama se vrsi na
slededi nacin:

Cev skratite makazama
za cevi ravno i pod
pravim uglom. Ruku
kojom pridrzavate cev
drzite na sigurnom
rastojanju od makaza
za cevi.

Aksijalno navlacenje
pokretne navlake na
cev:

Pokretna navlaka
RAUTITAN PX moze
obostrano da se
navuce na fazonski
komad. Smer navla-
¢enja je proizvoljan

Cev prosirite jednom,
alat za proSirivanje cevi
okrenite za 30°. Cev
ostaje u pocetnom
polozaju. Kraj cevi
prosirite ponovo

Umetnite fazonski
komad u prosirenu cev.
Ako je cev pravilno
prosirena, fazonski
komad moze da se
umetne u prosirenu
cev bez ikakvog otpora

Pokretnu navlaku -
spojnicu postavite u
hidraulicni alat i navu-
cite do kragne fazon-
skog komada.
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03.02 Izrada sa tehnikom spajanja LINK

Zahvaljujuci inovativnoj LINK tehnici spajanja,
koja se sastoji od prelaznog elementa, sigur-
nosnog klina i pokretne navlake, svi prikljucci
mogu da se izrade van ugradne kutije. U tu svrhu
se u razdelnik ili zapornu slavinu do granicnika
ugura kraj brze spojnice, zatim se sigurnosni klin
pritisne na dole, dok ¢ujnim klikom ne nalegne
(pogledajte sl. 71 8).

SL. 7 Pritisnuti sigurnosni klin na dole, dok ¢ujno ne nalegne

A

Prelazni elementi RAUTITAN RX+/LX su otporni
na koroziju. Bez obzira na to, u principu ne postoji
idealan materijal za svaki slucaj primene. Zato se
nezavisno od koris¢enog materijala mogu javiti
razli¢iti faktori koji uti¢u na koroziju instalacije za
pitku vodu. Ako Vam je potrebna pomo¢ vezano
za podrudje primene RAUTITAN sistema, nasa
tehnicka sluzba Vam stoji na raspolaganju. Ako
kvalitet pitke vode izlazi iz okvira grani¢nih vred-
nosti nacionalnih pravilnika o pitkoj vodi, da bi se
primenio RAUTITAN sistem potrebno je ispiti-
vanje i odobrenje nase tehnicke sluzbe.

03.03 Uzidna instalacija razdelnika ili zaporne
slavine, ili instalacija u zidovima kod
suve gradnje

Ugradne kutije od ABS plastike, za razdelnike ili
zaporne slavine, zauzimaju malo prostora i mogu
celom dubinom, manjom od 75 mm, da se
ugraduju i u zidove debljine 80 mm. One Stite
kolektore za hladnu i toplu vodu i prelazne
elemente od spoljasnjih uticaja i sprecavaju
direktni kontakt sa zidom. Razdelnik ili zaporna
slavina se u ugradnoj kutiji pri¢vrséuju pomocu
dva zavrtnja. Ugradna kutija moze da se montira
horizontalno i vertikalno i pricvrscuje se pomocu
montaznog ugaonika od 90°, koji je sadrzan u
obimu isporuke. Podesivi montazni ugaonici
omogucavaju ugradnju kako u klasi¢ne zidne
konstrukcije, tako i u zidove od gipsanih ploca.
Ako se zidovi malterisu, onda se poklopac
ugradne kutije pokriva priloZenim zastitnim prek-
rivacem. Pokrivna maska moze da se podesava
do 10 mm.

03.04 Napomene za negu O-prstenova brze
spojnice sa sigurnosnim klinom

= O-prsten nikada ne uklanjati.

= Ne mazati mascu.

= Ne koristiti rastvarace.

= Za prikljucivanje ili otpustanje istog, ne koristiti
nikakav alat, instalacija se obavlja ru¢no.

= U slucaju otpustanja spoja O-prsten ne mora
da se menja.

= Postarajte se da nema prljavstine

= Proverite da li je unutrasnjost ventila Cista.



03.05 Dvostruki priklju¢ak SMART/TWIN
RAUTITAN LX link

Dvostruki priklju¢ak sa LINK tehnikom spajanja
se moze koristiti u kombinaciji sa SMART razdel-
nikom (samo sa poslednjim horizontalnim
izlazima za hladnu/toplu vodu), zapornom
slavinom TWIN za REHAU cevi sa pre¢nikom
16,201 25.

Sl. 8 Primer za povezivanje dvostrukog prikljucka sa
zapornom slavinom TWIN (hladna voda)

03.06 Cepovi SMART/TWIN RAUTITAN LX link

Cep sa LINK tehnikom spajanja se koristi u
kombinaciji sa SMART razdelnikom i zapornim
slavinama TWIN za zatvaranje kolektora razdel-
nika, odn. izlaza koji se ne koriste

¢

”©
i%
e

SL.9 Cep

04 Odrzavanje

04.01 Rukovanje kuglastim zapornim ventilom

Za zatvaranje kuglastih zapornih ventila crvenu/
plavu rucicu (topla/hladna voda) okrenuti u
smeru kazaljke na satu. Za otvaranje, crvenu/
plavu rucicu (topla/hladna voda) okrenuti u
suprotnom smeru od kazaljke na satu.

="\

SL. 10 Razdelnik SMART RAUTITAN LX link sa crvenim/
plavim ru¢icama

04.02 Odrzavanje/Provera

Kuglasti zaporni ventili su integrisani u telo
ventila SMART razdelnika ili zaporne slavine
TWIN. Inovativna tehnika spajanja LINK
omogucava jednostavno i brzo odrzavanje ¢ak i u
ograni¢enom prostoru, kao i posle duzeg
vremena stajanja. Kugla ventila se sastoji od
PPSU. Zahvaljujuci ovom nelepljivom materijaly,
sprecava se medusobno lepljenje izmedu zapti-
vaca i kugle, ¢ak i u duzim periodima stajanja.

Pre nego $to po¢nu da se obavljaju radovi na
odrzavanju kuglastog zapornog ventila, sistem
mora da se isprazni. Nakon skidanja poklopca i
rucica, ulozak kuglastog zapornog ventila moze
da se izvadi otpustanjem opruznog prstenastog
osiguraca (pomocu odgovarajucih klesta za
opruzne osigurace). Uklanjanje uloska ventila
mora da se vrsi kod otvorenog ventila.
Neispravna mesta zaptivanja se posle provere
moraju zameniti. Sastavljanje kuglastog
zapornog ventila se vrsi obrnutim redosledom.
Pre ponovnog pustanja u rad treba ponovo izvr-
Siti proveru zaptivenosti.
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01 Wudopmauus u ykasaHus
no TexHuke 6ezonacHocTu

AxTtyanbHocTb

[aHHas TexHnyeckas MHGoOpMaLWa [eincTBu-

TenbHa Ans YkpauHbl. ConyTcTByloLLas TexHUYe-

ckas nHdopmaLms:

* TexHuyeckast UHpopmaLma «BHyTpeHHss Tpy6o-
nposoaHas cuctema RAUTITAN»

O6wue npeanucaHus

A

[poBepuTb ynakoBKy U/unu ToBap Ha Hanuyme
MOBPEXAEHWI, MOSTyYeHHbIX MPU TPaHCMOPTH-
POBKe; ec/v TakoBble MMEIOTCS, Cpasy e ykasaTb
Ha HWX 3KCreanTopy.

Oupma REHAU He HeceT oTBeTCTBEHHOCTY 3@
MCMPaBHOCTb GYHKLMOHUPOBAHUS, ecrin B
nanenwve Gbinv BHECEHb! U3MEHEHMS I MOHTaX
OCYLLIECTB/ISICA HE B COOTBETCTBUM C MOMOXKE-
HUSIMW 1 yKa3aHUAMWM, NPUBEAEHHbIMU B HACTO-
ALLWX MHCTPYKLMAX. HecobniogeHve HacTOSALLUX
MHCTPYKLMIA BNeveT 3a coboi HezameanmtesnbHoe
npekpaLLieHne eNCTBUS rapaHTUiiHbIX 0653a-
TenbCTB (CM. COOTBETCTBYIOLLWIA pa3aen).

YkazaHue K LOKYMeHTY

NHbopmaLms, KoTopasi ConepXuTcs B HacTosiLLIEN
[OKYMEHTaLMK, NpeacTaBnseT coboi
VHCTPYKLIMIO MO MPaBUMbHOMY UCMOMb30BaHUIO, @
TaKXKe TEXHUYECKN rPaMOTHOMY MOHTaXY U
TexHUYecKomy 0b6cnyxuBaHmio nspnenus. MNepen
Hayanom npoBefeHVst paboT Mo MOHTaxy
pacnpenenuTens,, BHUMaTeslbHO NpoynTanTe
LlaHHble MHCTPYKLUMK. COXpaHUTE MHCTPYKLMM 1
nepepnawTe Ux cnegyloLLemy BnaaenbLly BMecTe ¢
nzpenviem. ®upma REHAU He HeceT Hukakow
OTBETCTBEHHOCTU 3a YLLIep6, MPUUNHEHHDIV B
pesynsraTe HecobntoneHUs HaCTOALLIUX
WHCTPYKLMIA U OeACTBYOLLIUX NpeanucaHuni.

Wcnonb3osanue no HasHaueHUI0
Pacnpenenutens SMART RAUTITAN LX link u
3anopHble kpaHbl TWIN anst cuctem nutbesoro
BOAOCHaBXeHWs AOMYLLIEHB AN UCMOMb30BaHWs
B 3AaHWSAX U MOMyT NPOEKTUPOBATLCS, yCTaHaBW-
BaTbCS W 3KCM/yaTUPOBATLCS TOMbKO B COOTBET-
CTBWW C OMUCAHUAMW, NPUBEAEHHBIMW B AAHHOM

nokymeHTe. JTio6oe vHoe NpuMeHeHWe He CooT-
BETCTBYET HAa3HaYeHMIo W MO3TOMY HeAoMyCTUMO.
Henapnexatllee ucnonb3oBaHmne MOXeT bbiTb
onacHbIM A1s MoMb30BaTens UMnu Apyrux nuy, a
TakXKe CTaTb MPUUMHON MOBPEXAEHWs n3nenus v/
unu gpyroro o6opyfosaHus. Hegonyctumbim
MCMOMb30BaHNEM TAKXKE CYMTAETCS U HECOB0-
fleHVie HAaCTOALLWMX MHCTPYKLMIA.

O6wwme ykasaHus

PaboTbl M0 MOHTaXYy ¥ TEXHUYECKOMY 06CNYKK-
BaHMWIO AOMKHbI OCYLLIECTBAATLCS KBANUULMPO-
BaHHbIMW CMeLnanucTamm B COOTBETCTBUM C
LeMCTBYIOLLMMI NOMOXKEHWUSAMI 38KOHOAATESb-
ctBa. [ocne 3aBepLueHst paboT Mo MOHTaxy
nepeq BBOAOM B 3KCMTyaTaLmMio HE06X0aNMo
npoBepuTL AasneHune sBoabl. [pv nposeaeHUn
paboT Mo MOHTaXY W TEXHUYECKOMY 0BCyXM-
BaHMIO, @ TaKKe Mpw 3KCMTyaTaumnmn Heo6Xoanmo
cobntofaTh HaLMOoHasbHble MpeancaHns no
TexHuke 6e3onacHocTv. Heobxoaymo perynspHo
NPOBOAMNTH TEXHMUYECKOoe 06CNyXMBaHUE 1
NpOBepKy anmnapara v yCTaHOBKM.
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02 Onucanue nagenus

02.01 Onucauue

Pacnpenenutens SMART RAUTITAN LX link nnn
3anopHble kpaHbl TWIN co BcTpoeHHbIMM 3amop-
HbIMM KranaHammn MOryT UCMOmb30BaTLCS A5
pacnpefeneHys NTbeBO BOAbl B COYETAHW C
yHuBepcanbHbimu Tpybamu RAUTITAN stabil u
RAUTITAN flex (cm. puc. 1). Mpu ncnonbsosaxmm
MOHTaXHOW KOPOBKY C MOHTaXHbBIMU YrofIKamut
OHW NOAXOAAT Kak A/1st CKPLITOro MOHTaXa, Tak 1
L1151 YCTaHOBKU B f1erkne CTeHOBbIe KOHCTPYKLMM.
[Mpw ckpbITOM MOHTaXE Yepes KOPoBKY MOXHO
NPOBEPATbL 3aMNOpHble KnanaHbl U CoeduHeHNs
pacnpepenvTens unm 3anopHbIx kpaHoB. VIHHoBa-
umoHHana TexHonorus coegnHermns LINK, cocto-
Awas n3 nepexogHuka RAUTITAN RX+/LX,
NPeaoXpaHNTeNbHOMO LLMUHTA U HAABUXKHOW
rUnb3bl, MO3BOMAET OCYLLIECTBNATL BbICTPbIN
moHTax Tpy6 REHAU anametpom 16, 20 nnm 25.
CoepnvHeHne MOXHO CHoBa pa3obpatb. Kaxaplit
0TBOJ, PacnpefennTens OCHaLLIeH 3anopHbIM
LLIApOBbIM KnanaHom. 3To MO3BOSET OTKPbLIBATL U

3aKpblBaTb COOTBETCTBYOLLIME OTBOALI HE3aBUCMMO

Lpyr oT apyra. BepTukanbHble oTBOARI pacnpene-
NUTeNs MoryT coeauHsitecst ¢ Tpy6amn REHAU
anameTpom 16 1 20. HeHyskHble coenmnHeHns
MOXHO 3aKPbITb 3ar1yLLKamMU.

S

Puic. 1 Mpumep ycTaHoBKM pacnpepenutens

02.02 KomnnekT noctaBku pacnpepenutens
SMART RAUTITAN LX link

[penBapnTenbHO CMOHTUPOBAHHbIN pacnpeae-

NUTENb COCTOUT U3:

= pacnpepnenuTenbHbIX rpebeHoK Ans XonofHoM 1
ropsiyeit Boabl, AN [BYCTOPOHHErO MOAKITIO-
ueHusi, ans Tpy6 avametpom 16-20-25;

= 5 0TBOAOB A1 XonofHo Bofbl 16-20;

= 4 otBOAOB ANs ropsiyeit Bogbl 16-20;

* LLIAPOBOr0 3aMOPHOrO KamnaHa Ha KaXmom
0TBOAE C KPaCHOW/C1Hel pyyKoit;

* [OCTYMHOW ANsi NPOBEPKM U TEXHUYECKOTO
06CNY>KVBaHNS MOHTaXXHON KOPOBKM pasmepom
npubn. 250 x 160 x 75 mm (O x LU x I);

* MOHTaXXHbIX YTOfKOB /151 BblpaBHWUBaHMS
MOHTaXHO KopobKu;

* VHCTPYKLMIA MO MOHTaXY..

Matepuan pacnpegenuTtens: naTyHb COrnacHo

craHpaptam DIN EN 12164, DIN EN 12165,

DIN EN 12168.

LiBeT: naTyHb, 6e3 NOKpLITUSA

MaTepuan wapa knanaHa: nonndeHnncynbdoH

(PPSU) Matepuan MoHTaxHO KopoBKu:

ABC-nnactvk (ABS)

Bec kr/wr. 2,250

e

Puc. 2 BHewwHuit Bua pacnpepenutens SMART
RAUTITAN LX link

02.03 KomnneKT nocTaBKu 3anopHOro KpaHa
TWIN RAUTITAN LX link

Fig. 3: Outside view of shut-off valve TWIN RAUTITAN
LX link

MpenBapuTenbHO CMOHTUPOBAHHbIY 3aMOPHbIV
kpat TWIN RAUTITAN LX link cocTonT uns:

= 4 coepvHeHW ANs noakyeHus Tpyb avame-
Tpom 16-20-25;

2 L1apoBbIX 3aMOpPHbIX K/1anaHoB ¢ KpacHomn/
CUHel pyyKon (ropsiuasi/xonoaHas Boga);

= [OCTYMHOW 151 NPOBEPKM U TEXHUHECKOTO
06CY>KMBaHWS MOHTaXXHON KOPOBKM pasmepom
npu6n. 154 x 132 x 75 mm (O x LLI x T);
MOHTaXHbIX YTO/IKOB 47191 BbIPABHUBAHNS
MOHTaKHOW KOpobKH;

* WHCTPYKLMI MO MOHTaXY.

MaTepuan 3anopHoro kpaxa: naTyHb COrnacHo



cranpap-tam DIN EN 12164, DIN EN 12165, DIN 03 MoHTax
EN 12168. LieT: naTyHb, 63 nokpbITHst
MaTepuan wapa knanaHa: nonndeHnncynbdoH

(PPSU) MaTepuan MOHTaxHOI1 Kopo6Ku:
03.01 C c

ABC-nnactwuk (ABS) Bec kr/wrT. 0,840

runb3

02.04 [ekopaTtusHbie kpbiuku SMART/TWIN
RAUTITAN LX link

[lekopaTuBHas KpbiluKa ANs pacnpepenurens
SMART RAUTITAN LX link

MHavBmayanbHo CnpoekTypoBaHHas aekopa-
TWBHas naHesb AN UCMONb30BaHWA C pacnpeae-
nutenem SMART RAUTITAN LX link.
OnucaHwe/uBeT: gekopaTuBHas KpbiLLka 6enas/
cepebpucTast

Paamepsl: 140 x 230 mm

Puc. 4 JekopaTusHas KpbilLika 6enas/cepebpuctas ans
pacnpenenutens SMART RAUTITAN link

Pt

[HekopartusHas kpbiwka TWIN RAUTITAN LX link
MHavBuayansHo cnpoekTupoBaHHas fekopa-
TUBHas KPbILLKA 419 MCMOMb30BaHNSA C
3anopHbim kpaHom TWIN.

OnucaHwve/uBeT: AekopaTuBHas KpbiLLka 6enas/
cepebpvicTas

Pasmepsbl: 90 x 135 mm

Bec kr/wt. 0,068

Puc. 5 [exopatveHas kpbiLLka Genasi/cepebpucras
ans 3anopHoro kpaHa TWIN RAUTITAN LX link

02.05 MpuHaanexHocTn

= nepexopHukn SMART/TWIN RAUTITAN RX+/
LX link 16/20/25;

= 3armnywwkr SMART/TWIN RAUTITAN LX link;

= aBoiHoe coeguHerne SMART/TWIN
RAUTITAN LX link.

0 HAAABUXKHbIX

BbinonHeHne coegmnHeHUs ¢ MOMOLLbIO
HaOBUXHOW MUNb3bl:

O6pesatb Tpyby Tpy6o-
Pe3HbLIMU HOXHULAMN
6e3 3ayceHLes v nop,
NPSAMbIM YrIOM,
npuaoepXxmBas ee pykomn
Ha 6e30nacHom paccTo-
SHWW OT PexyLLen
4aCTW MHCTPYMeHTa.

HacaxviBanve
HaOBUXXHOM MMb3bl Ha
Tpyby:

HapskHyto runb3y
RAUTITAN PX moxkHo
HacaXmBaTb Ha GUTUHT C
06evx CTOPOH B Silobom
HarnpasneHuu.

OpnHokpaTHO pa3BaribLie-
BaTb TPyBy C MOMOLLIbIO
pasBaibLOBOYHOMO
VHCTPYMEHTa, MOBEPHYB
ero npumepHo Ha 30°.
Tpy6a ocTaeTcs B
VICXOGHOM MOMOXKEHM.
ELLie pas pasBanbLieBaTh
KOHeL, TPy6bl.

BcTaButh pUTUHI B
pasBanbLOBaHHy0
Tpy6y. [Mpun npasubHoN
pa3sBasbLOBKe TPy6bi
GUTUHT BXOAWT B Hee
6e3 CONpPOTUBIEHUS.

BcTaBuTb coeuHeHune
C HaOBMXHOW MMNb30M
B 3aMpeCcCOBOYHbIN
VHCTPYMEHT 1
3anpeccoBaTb
HaABWKHYIO MAMb3y A0
BbICTYNa Ha GUTUHIe.
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03.02 TexHonorus coeanHenus LINK

C NoMOLLbt0 MHHOBALIMOHHOM TEXHOMOrMK coefu-
HeHus LINK, cocTosiLLielt 13 nepexonHuka
RAUTITAN RX+/LX, npepoxpaHuTtenbHoro
LUM/IMHTA W HAABWXKHOW M1Mb3bl, MOXHO BbIMOS-

HATb BCE MOAK/MIOYEHNS 32 Npeaenamm
MOHTaXHBbIX KOPOBOK. [1/151 3TOro KOHeL, ¢ 6bICTpo-
pa3bemHol MydTon Heobxoanmo Ao yrnopa BCTa-
BWTb B pacnpeaenuTeslb Wv 3anopHbIi KpaH, a
3aTeM HaxaTb NPenoXpaHUTENbHbIN LNANHT,
4TO6bI OH 3aMKCUPOBANCS C XapaKTepHbLIM
Lenykom (cm. puc. 7 n 8).

. _alli®, y
Pvic. 6 BBecTu coeguHnTens ¢ 6bicTpopasbemHon
mydTon

Puc. 7 HaxaTb Ha NpeaoxXpaHUTesibHbIi LLIMAVHT, YT06b!
OH 3aMKCMPOBANCA C XapaKTePHLIM LLIENYKOM

A

MepexopHukn RAUTITAN RX+/LX obnapatot
BbICOKOW YCTOMYMBOCTbIO K KOPPO3unW. Tem He
MeHee, Kak U3BECTHO, He CyLLLeCTByeT mMaTepuana,
KOTOPbIN MAeanbHo noaxoawn bl Ans noboro
cnyyas npumeHenus. Taknm o6pasom, Hesasu-
CMMO OT NPUMEHSEMOro MaTepuana B pesysnsrarte
BO3/[eNCTBUSA Pa3nNyHbIX GpakTopoB B CUCTEMAX
NUTLEBOrO BOJOCHABKEHNS BO3MOXHO BO3HUK-
HOBeH1e Koppo3u. Mpu HeobXoANMOCTH Bbl
MO>KeTe 06paTUTLCS B HALL OTAES MO TeXHUKe
3KCNyaTaLmy NS NoNyYeHUs KOHCYNbTaLum no
npumerernio Tpy6 RAUTITAN. Ecnin kavecTo
NUTLEBOW BOAbI HE COOTBETCTBYET NpefesbHbIM
3HAYEHWAM, YCTAHOB/IEHHbBIM HaLMOHabHBIMM
npean1caHnsmMm1 no NoaroToBke NUTbEBOW BOABI,
T0 ONs ucnonb3osaHusa cuctemol RAUTITAN B
nio6om cnyyae TpebyeTcs Nposepka v AoNyck
Halllero oTAena no TeXHWKe aKCnnyaTauum.

03.03 CkpbITblit MOHTaX pacnpeaenuTens unu
3anopHOro KpaHa IM60 MOHTaX B NIErKMX
CTEHOBbIX KOHCTPYKLMSIX

MoHTaxHble kKopobku 13 ABC-nnacTtvka ons
pacnpenenuTenei unu 3anopHbIX KPaHOB He
3aHMMAalOT MHOIO MecTa 1 b1arofaps cBoem
obLuel rnybuHe meHee 75 MM MOTyT ycTaHaBu-
BaTbCs AaXe B CTeHbl TonmnHon 80 mm. OHu
3aLLMLLAIOT pacnpenenuTesbHble rpebeHkun ans
XOMIOAHON ¥ ropsiveit BOAbI OT BHELLIHWX BO3AEeN-
CTBWIA M NPENSATCTBYIOT MX NPSIMOMY KOHTaKTy C
KameHHoW cTeHol. PacnpepenvTenu v 3anopHble
KpaHbl 3aKPENAIOTCS B MOHTaXKHON KOpobke
nByms 6onTamu. MoHTaxHas Kopobka MoXxeT
yCTaHaBMMBATbCS B FOPU30HTANIbHOM W BEpTU-
KanbHOM MOMOXEHWU 1 3aKpennsaeTcs ¢
MOMOLLIbI0 MOHTaXHbIX yronkos 90°, koTopble
BXOAAT B KOMMJIEKT NMOCTaBKkU. Perynnpyembie
MOHTaXHbIE YrofK1 NO3BOMSIOT MPOUN3BOANTD
YCTaHOBKY B 06bl4YHYIO KaMeHHY0 KNaaKy, a
TakKXe B CTeHbl U3 runcokapToHa. Ecnu cTeHsl
6yayT LUTYKaTypUTLCS, TO KPbILLKY MOHTaXHOW
KOpOBKM HEOBXOAMMO 3aKpbITb NpUIaraembim
3aLLMTHBIM Konakom. [lekopaTvBHas KpbiLLka
MoxeT perynunpoatbest Ao 10 mm.



03.04 YkasaHusi no yxofy 3a KO/IbLLOM KpYrfioro
ceyeHus 6bicTpopazbemHoi MydTbI ¢
NpeAoXPaHUTENbHBIM LUM/IMHTOM

Hw B Koem cnyuae He yaansaTb KonbLO Kpyrioro
ceveHus.

He cma3zbiBaTh.

He ucnonb3osatb pactsoputenu.

He vcnonb3aosatb MHCTPYMEHT ANst CoeanHeHust
UMY pasbeduHEHIs, MOHTaX OCYLLECTBSETCS
BPYUHYIO.

IMpu pasbeanHeHNN CoeaUHEHUs KOMbLIO
KPYI/I0r0 Ce YEHWUSi MEHSATb HE HYXHO.
O6ecneuste, YTOObI OHO HbIMO YUCTBIM.

= Y6eautech, 4To KnanaH BHYTPY YNCTbIN.

03.05 [soiiHoe coeaunenne SMART/TWIN
RAUTITAN LX link

[BolHOe coeanHeHue ¢ TeXHoMornen coegun-
HeHwst LINK moxeT ycTaHaBnmnBaTbes B cove-
TaHuu ¢ pacnpefenutenem SMART (Tonbko ¢
nocnegHUMM ropu3oHTabHbIMW BbIXOAaMM 415
X0noaHoM/ropsiyeit Bofbl), C 3anopHbIM KpaHoM
TWIN ans Tpy6 REHAU gnametpom 16, 20 n 25.

Puc. 8 lNpumep ycTaHOBKM [BOMHOTO COeANHEHNS C
3anopHbim kpaHom TWIN (xonogHas Boga)

03.06 3arnywka SMART/TWIN RAUTITAN LX
link

3arnyLuka c TexHonorueit coegutenus LINK
yCTaHaB/MMBAETCS B COMETaHUM C pacrpenenu-
Tenem SMART 1 3anopHbimu kpaHamu TWIN ons
3aKPbITUS pacnpenenuTesibHbIX rpe6eHoK unm
HEHY>XHbIX OTBOLOB.

Puc. 9 3arnyiika

04 TexHuueckoe obcnyxm-
BaHue

04.071 YnpaeneHue WapoBbiMU 3aNOPHbIMK
KnanaHamu

YT06bl 3aKPbITh LLIAPOBbIE 3aMOPHbIE KanaHsl,
NOBEepPHUTE KpacHble/cnHue pyyku (ropsiuas/
xonogHas Bofa) no 4acoBow cTpenke. YTobbl
OTKPbITb KranaHbl, MOBEPHUTE KpacHble/CUHWe
pyuyku (ropsivasi/xonofHas Bofa) NpoTHB YacoBow
CTpesnku.

Pvc. 10 Pacnpepenutens SMART RAUTITAN LX link
C KPaCHBIMU/CUHUMM PyyKamm

04.02 Texuu usuly I

LLlapoBble 3anopHble knanaHbl BCTPOEHbI B KOPMYC
knanaHoB pacripegenvtens SMART unu sanop-
Horo kpaHa TWIN. VIHHoBaLmOHHas TexHonorus
coeanHenws LINK nossonseT nerko u 6bictpo
OCYLLIECTBASITb TEXHUYECKoe 0BcnyvBaHue aaxe
B YC/IOBUSIX OFPaHWYEHHOr0 NMPOCTPaHCTBa, a
Takoke nocne NpoaouTenbHoro npocTosi. LLlap
KnanaHa u3roTosrneH 13 nonudenHuncynbpoHa
(PPSU). 30T HenpununaloLLmii maTepuan npensT-
CTBYET CKIeMBaHWIO YMIOTHEHWI 1 LLiapa Aaxe
NP NPOJOMKUTENBHOM NPOCTOE.

[Nepen Hayanom paboT Mo TexHUHECKOMY 06CTy»Ku-
BaHWIO LLIAPOBOrO 3aMopHOro KranaHa Heobxoanmo
OMOPOXHWTbL ycTaHoBKY. [locne cHATUS aekopa-
TVBHOW KPbILLKYM 1 py4eK BCTaBKa LLIapOBOro
3aMopHOro KnanaHa U3BneKaeTcst MyTem 4eMOH-
Ta)ka CTOMOPHOIO KOsbLiA (C MOMOLLLBIO MOAXOAs-
LLIero CbeMHMKa CTOMOpHbIX KoreLy). Betaeka
KnarnaHa [o/MKHa N3BEKaTbCs! C OTKPBITBIM
knanaHom. [oBpexaeHHbIe YNIoTHUTENbHbIE
[eTanv nocre nNpoBepKM NOAexXaT 3ameHe.
C6opka LLapoBOro 3anopHoro knarnaHa ocyLLecT-
BNISieTCs B 06paTHOWM Moc/eAoBaTeNlbHOCTU.

[Nepen Bo306HOBNEHVEM 3KCTNYyaTaLMW HEOBXO-
VMO CHOBa MPOBECTY NMPOBEPKY rEPMETUYHOCTY.
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01 Bilgiler ve giivenlik
uyarilari

Gegerlilik
Bu teknik katalog Tiirkiye iin de gegerlidir.
Birlikte gegerli olan teknik kataloglar:

= Teknik katalog "Bina tesisat sistemi RAUTITAN"

Genel kurallar

A

Ambalaji ve/veya trtinl nakliye hasari baki-
mindan kontrol edin; Sayet hasar s6z konusuysa
bunu derhal tastyiciya bildirin.

REHAU, trinlerin degistirilmesi ya da kurulum-
larin gegerli yonetmeliklerde ve kilavuzlarda
bulunan talimatlara uygun yapilmamasi duru-
munda nizami islevsellikten sorumlu degildir.
Mevcut talimatlara uyulmamasi garantinin derhal
sonlanmasina neden olur (bkz. ilgili madde).

Belgeye iligkin uyari

Mevcut belgelerin igerdigi bilgiler, tGrinin dogru
kullanimina ve usulline uygun kurulum ve baki-
mina iliskin direktif yerine geger. Dagiticinin
kurulumuna baglamadan dnce bu talimatlari
dikkatli bir sekilde okuyun. Talimatlar dikkatli bir
sekilde saklayin ve trlinG devretmeniz halinde
bunlari Grdnln sonraki sahibine verin. REHAU,
mevcut talimatlara ve gegerli yonetmeliklere
uyulmamasindan kaynaklanan hasarlar igin
sorumluluk kabul etmez.

Amacina uygun kullanim

Dagitict SMART RAUTITAN LX link ve kapatma
vanalari TWIN'in binalarin iginde kullanim suyu
tesisati igin kullanilmasina izin verilir ve sadece
bu belgede agiklandigi gibi planlanabilir, kurula-
bilir ve isletilebilir. Bunun disindaki her tirli
kullanim amacina aykiri kabul edilir ve bu ytizden
yasaktir. Amacina aykiri kullanim kullanici ve/
veya diger kisiler icin tehlikeli olabilir ve Griinde
ve/veya diger cisimlerde hasar olusmasina neden
olabilir. Mevcut talimatlara uyulmamasi da izin
verilmeyen kullanim olarak addedilir.

Genel bilgiler

Kurulum ve bakim galismalari teknik personel
tarafindan gegerli yasal yénetmeliklere uygun
olarak yapilmalidir. Kurulum tamamlandiktan

sonra isletime almadan 6nce su basincini kontrol
edin. Kurulum, bakim ve kullanimda tilkede
gegerli olan glivenlik talimatlarina uyulmalidir.
Aparat ve tesisin bakimi diizenli olarak yapilmali
ve kontrol edilmelidir.
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02 Uriin aciklamasi

02.01 Aciklama

SMART RAUTITAN LX link dagiticisi veya TWIN
kapatma vanalari entegre kapatma valfi ile
kullanim suyu dagitimi igin REHAU Gniversal
borulari RAUTITAN stabil ve RAUTITAN flex ile
birlikte kullanilabilir (bkz. Sek. 1). Montaj dirsegi
dahil montaj kutusu ile bunlar hem siva alti tesi-

satlari hem de hafif konstriksiyon duvarlara tesis

etme igin uygundur. Bdylece siva alti tesisatla-
rinda dagiticinin kapatma vanalarina ve baglanti-
larina veya kapatma vanalarina kontroligin
erisili. RAUTITAN RX+/LX gegisi, emniyet pimi
ve gegme mansondan olugan yenilikgi LINK
birlestirme teknigi 16, 20 ya da 25 ¢apindaki
REHAU borularinin hizli bir sekilde tesis edilme-
sine olanak saglar. Baglanti tekrar agilabilir. Her
dagrtici ¢ikisi bir kiiresel kapatma valfi ile donatil-
mistir. Bu, ilgili ¢ikislarin birbirinden bagimsiz
olarak agilmasina ve kapatilmasina olanak saglar.
Yatay dagitici ¢ikislari 16 ve 20 ¢aplarindaki
REHAU borulari ile baglanabilir. Kullanilmayan
baglantilar bir tapa ile kapatilabilir.

Sek. 1 Ornek dagitict kurulumu

02.02 SMART RAUTITAN LX link dagiticisinin
teslimat kapsami

On montaji yapilan dagitici sunlardan olusur:

= Karsilikli baglanti igin 16-20-25 gaplarindaki
borular igin soguk ve sicak su dagitici kirisi;

= 5soguk su ¢ikisi 16 -20;

= 4 sicak su ¢ikisi 16 -20;

= Her ¢ikista kirmizi/mavi kollu kiiresel kapatma
vanasl;

= Kontrol ve bakim amagli erisilebilir montaj kutusu,
ebatlari yakl. 250 x 160 x 75 mm (U x G x D);

= Montaj kutusunun hizalanmasi igin montaj
dirsegi;

= Montaj kilavuzlari.

Dagrtici malzemesi: DIN EN 12164, DIN EN 12165,
DIN EN 12168 uyarinca piring.

Renk: Piring, parlak

Valf kiiresi malzemesi: PPSU

Montaj kutusu malzemesi: ABS

Agirlik kg/ad. 2,250

Sek. 2 SMART RAUTITAN LX link dagitici dis goriniim

02.03 TWIN RAUTITAN LX link kapatma vanasi
teslimat kapsami

Sek. 3 TWIN RAUTITAN LX link dagrtici dig gériinimi

On montaji yapilmis kapatma vanasi TWIN

RAUTITAN LX link sunlardan olusur:

= 16-20-25 caplarinda borular igin 4 baglanti;

= Kirmizi/mavi kollu 2 kiiresel kapatma valfi
(sicak/soguk su);

= Kontrol ve bakim amagli erisilebilir montaj kutusu,
ebatlari yakl. 154 x 132 x 75 mm (U x G x D);

= Montaj kutusunun hizalanmasi igin montaj
dirsegi;

= Montaj kilavuzlari.

Kapatma vanasi malzemesi: DIN EN 12164,

DIN EN 12165, DIN EN 12168 uyarinca piring.

Renk: Piring, parlak

Valf kiiresi malzemesi: PPSU

Montaj kutusu malzemesi: ABS

Agirlik kg/ad. 0,840.



02.04 SMART/TWIN RAUTITAN LX link kapak
blendajlan

SMART RAUTITAN LX link dagitici icin kapak
blendaiji

SMART RAUTITAN LX link dagticisi ile kullanmak
icin 6zel olarak tasarlanmis kapak plakasi.
Aciklama/renk: Kapak blendaji beyaz/gimis
Olgiiler: 140 x 230 mm

Sek. 4 SMART RAUTITAN link dagrticr igin kapak blen
daji beyaz/gimus

TWIN RAUTITAN LX link kapatma vanasi igin
kapak blendaji

TWIN kapatma vanasi ile kullanim igin 6zel
olarak tasarlanmis kapak blendaji.
Aciklama/renk: Kapak blendaji beyaz/giimiis
Olgtiler: 90 x 135 mm

Agirlik kg/ad. 0,068

Sek. 5 TWIN RAUTITAN LX link kapatma vanasi igin
kapak blendaji beyaz/glimiis

02.05 Aksesuar

= SMART/TWIN RAUTITAN RX+/LX link
16/20/25 gegisleri;

= SMART/TWIN RAUTITAN LX link tapa

= SMART/TWIN RAUTITAN LX link gift baglanti

03 Kurulum

03.01 Geg¢me manson baglantisinin olugtu-
rulmasi

Bir gegme manson yardimiyla baglanti su sekilde
yapilir:

Boru, boru makasiyla
capaksiz ve dik olarak
kesilmelidir. Tutucu el
ile boru makasi
arasinda emniyet

— mesafesi birakilmalidir.

Gegme mansonun
borunun Uzerine gegi-
rilmesi:

RAUTITAN PX ge¢cme
mansonu fittingin her
iki tarafina itilebilir.
Takma yoni istege

bagldir.

Boruyu bir kere genis-
[ | T letmek igin genisletme
s aletini yakl. 30°

dénduriin. Boru itk
konumunda kalmalidir.
Boru ucu yeniden
genisletilmelidir.

Fittingi genisletilmis
boruya yerlestirin.
Borunun dogru genis-
letilmesi halinde fitting
hi¢ direngsiz sekilde
genisletilmis boruya
takilacaktir.

Gegme manson

' - baglantisini presleme
L = aletine takin ve gegme
mangonunu fittinglere
kadar bastirin.
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03.02 LINK baglanti teknigini olugturma

Gegis, emniyet pimi ve gegme mansondan olugan
yenilik¢i baglanti teknigi LINK sayesinde tim
baglantilar montaj kutusunun disinda olusturulur.
Bunun igin hizli kavramanin ucu dagiticinin ya da
kapatma vanasinin dayanma noktasina kadar itilir
ve sonra emniyet pimi, isitilebilir klik sesi ile kilit-
lenene kadar agagi bastirilir (bkz. Sek. 7 ve 8).

Sek. 7 Emniyet pimini isitilebilir klik sesi ile kilitlenene
kadar asagi bastirin

A

RAUTITAN RX+/LX gegisleri DIN EN 1982
uyarinca kizil dokiimdur ve bu nedenle 6zellikle
korozyona dayaniklidir. Yine de her uygulama
durumu igin ideal olan bir hammaddenin mevcut
olmadigi gergegi gegerlidir. Bu ylzden kullanilan
hammaddeden bagimsiz olarak kullanim suyu
tesisatinin farkl etki faktorleri nedeniyle korozyon
meydana gelebilir. ihtiyag halinde RAUTITAN'In
uygulama araligi igin uygulama teknigi departma-
nimiz destekleyici olarak hizmetinizdedir. Kullanim
suyu kalitesi ulusal kullanim suyu yénetmeligi sinir
degerini asmigsa her haltikarda kullanim teknigi
departmanimizin RAUTITAN kullanimini denetle-
mesi ve onaylamasi gerekmektedir.

03.03 Dagiticinin ya da kapatma vanasinin siva
alti tesisati veya hafif konstriiksiyon
duvarlara kurulumu

Dagitict ya da kapatma vanalari igin ABS plas-
tikten montaj kutulari yer tasarrufu saglar ve

75 mm'den daha az toplam derinligi ile 80 mm
kalinligindaki duvarlara da monte edilebilir.
Soguk ve sicak su dagiticy, kirisini ve gegisleri dig
etkilerden korur ve duvarla dogrudan temasi
onler. Dagrtici ve kapatma vanasi montaj kutu-
suna iki civata ile sabitlenir. Montaj kutusu yatay
ve dikey monte edilebilir ve teslimat kapsamina
dahil 90° montaj dirseginin yardimiyla sabitlenir.
Ayarlanabilir montaj agilari hem geleneksel
duvarlara hem de algipan duvarlara montaja
olanak saglar. Duvarlara siva yapilacaksa montaj
kutusunun kapagini yaninda bulunan koruyucu
kapak ile kapatin. Kapak blendajlarinin yeri

10 mm'ye kadar degistirilebilir.

03.04 Emniyet pimi ile hizli kavramanin oring-
lerinin bakimina y6nelik uyarilar

= Oringleri asla gikarmayin.

= Yaglamayin.

= Cozlct madde kullanmayin.

= Bunlari baglamak ya da ¢6zmek igin alet kullan-
mayin, kurulum elle yapilir.

= Baglantiyi ¢bzerken oring karistirilmamalidir.

= Kirden arindirilmis olmasini saglayin

= Valfin i¢ kisminin temiz olmasina dikkat edin.



03.05 SMART/TWIN RAUTITAN LX link gift
baglanti

LINK baglanti teknigi ile ¢ift baglantt SMART
(sadece soguk/sicak su igin son yatay cikislarla)
dagrticisi ile birlikte kapatma vanasi TWIN ile 16,
20 ve 25 gapli REHAU borularina monte edilebilir.

Sek. 8 Bir gift baglantinin TWIN kapatma vanasi ile
baglanmasi icin 6rnek (soguk su)

03.06 SMART/TWIN RAUTITAN LX link tapa

Tapa LINK baglanti teknigi ile SMART dagiticis
ve TWIN kapatma vanalariyla birlikte dagitici
kirisleri ya da kullanilmayan ¢ikislari kapatmak
icin kullanilir.

Sek. 9 Tapa
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04 Bakim

04.01 Kiiresel kapatma vanalarinin kullanimi

Kiresel kapatma valflerini kapatmak igin kirmizi/
mavi kolu (sicak/soguk su) saat yoninde
dondirin. Kiresel kapatma valflerini agmak igin
kirmizi/mavi kolu (sicak/soguk su) saat yoninin
tersine déndurin.

= %
ik '\\ \ k.
,—ﬂ"’"’h .\ A \\
Sek. 10 Kirmizi/mavi kollari ile SMART RAUTITAN LX
link dagiticisi

04.02 Bakim/kontrol

Kiresel kapatma valfleri SMART dagiticisinin ya
da TWIN kapatma vanasinin valf gévdesine
entegre edilmistir. Yenilikgi LINK baglanti teknigi,
dar yer durumlarinda ayrica uzun sireli durma
stirelerinden sonra da kolay ve hizli bir bakima
olanak saglar. Valf kiiresi PPSU malzemedendir.
Yapiskan olmayan bu malzeme conta ve kiirenin
uzun durma slrelerinde de birbirine yapismasini
onler.

Kuresel kapatma valflerinin bakimina baslamadan
once tesis bosaltilmalidir. Kapak blendaji ve kol
alindiktan sonra kiiresel kapatma valfinin valf
elemani tespit segmani (uygun tespit segmani
kiskaci yardimiyla) ¢oziilerek gikarilabilir. Valf
elemaninin gikarilmasi valf agikken yapilmalidir.
Arizali conta pargalari kontrol edildikten sonra
degistirilmelidir. Kiiresel kapatma valfinin birlesti-
rilme islemi ters sirayla gerceklesir.

Tekrar isletime almadan 6nce yeniden sizdirmazlik
kontrold yapilmalidir.
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Il presente documento e coperto da copyright. E' vietata in particolar modo la traduzione, la ristampa, lo stralcio di singole immagini, la
trasmissione via etere, qualsiasi tipo di riproduzione tramite apparecchi fotomeccanici o similari nonché l'archiviazione informatica senza
nostra esplicita autorizzazione.

La nostra consulenza tecnica verbale o scritta si basa sulla nostra esperienza pluriennale, su procedure standardizzate e sulle piu recenti
conoscenze in merito. L'impiego dei prodotti REHAU é descritto nelle relative informazioni tecniche, la cui versione aggiornata é disponibile
online all'indirizzo www.rehau.com/TI. La lavorazione, l'applicazione e l'uso dei nostri prodotti esulano dalla nostra sfera di competenza e
sono di completa responsabilita di chi li lavora, li applica o li utilizza. La sola responsabilita che ci assumiamo, se non diversamente concor-
dato per iscritto con REHAU, si limita esclusivamente a quanto riportato nelle nostre condizioni di fornitura e pagamento consultabili al
sito www.rehau.com/conditions. Lo stesso vale anche per eventuali richieste di garanzia. La nostra garanzia assicura costanza nella qualita
dei prodotti REHAU conformemente alle nostre specifiche. Salvo modifiche tecniche.

This document is protected by copyright. All rights based on this are reserved. No part of this publication may be translated, reproduced
or transmitted in any form or by any similar means, electronic or mechanical, photocopying, recording or otherwise, or stored in a data
retrieval system.

Our verbal and written advice with regard to usage is based on years of experience and standardised assumptions and is provided to the
best of our knowledge. The intended use of REHAU products is described comprehensively in the technical product information. The latest
version can be viewed at www.rehau.com/TI. We have no control over the application, use or processing of the products. Responsibility
for these activities therefore remains entirely with the respective user/processor. Where claims for liability nonetheless arise, they shall

be governed exclusively according to our terms and conditions, available at www.rehau.com/conditions, insofar as nothing else has been
agreed upon with REHAU in writing. This shall also apply for all warranty claims, with the warranty applying to the consistent quality of
our products in accordance with our specifications. Subject to technical changes.

H tekpnpiwon mpootatetetal and tn vopoBeoia mepi Sikawpatwy nveupatikig tdloktnoiag. Me tnv emipUAagn Twy arttoAoynpévwy ek
TOUTOU SIKaWHATWY, 181aiTepa Twv SIKAWHATWY TNG HETADPAONG, TNG AVATUTIWONG, TNG TAPAAABG EIKOVWY, TWY PASIOEKTIOUTIWY, TNG
avanapaywyng He uwtopnxavikoug f AAoUG MapOpoloug TPOTIOUG Kal TNG arnoBrKeuong oe eyKatacTacelg enekepyaciag SeSopévwy.

H mapoxr) cupBoUAEUTIKWY UTINPECILY - TOCO TIPOdOPIKEG 6T Kal eyypAdwe - TIou apopolv oTi§ epappoyEg Baciletal oe HakpoxpoOvieg
epmnelplieg, kKaBwg kat poTuTIoTIoINPEVES TapadoxEQ kat yivetat pe mArpn emiyvwor). O okomog xpriong Twv mpoioviwv REHAU meptypapetat
AETITOHEPWG OTIC TEXVIKES TIANpPOdOpieg TpoidvTwy. Mropeite va Seite Tnv ekacToTe toyUouoa ékdoan online ot oeAida www.rehau.com/Tl.
H epappoyn, n xprion kat n enekepyacia Twy MEOIOVTWY YivovTal KTOC TWY SUVATOTITWY EAEYXOU HAG KAL, CUVETIWG, PPioKOVTAl AMOKAEIOTIKA
oto nedio euBlvng Tou ekACTOTE XelpLOTH/XprioTn/emegepyaoth. Ze mepinTwaon, maviwg, mou TeBel B€pa eudblvng, autr Baciletal amokAet-
OTIKG 0TOUG S1koUg Hag 6poug Mapadoang Kat MANPWHNAG, Toug omtoioug pmopeite va Seite otn oehida www.rehau.com/conditions, ektog

Kat av Brapyet kamota aAn €yypadn cupdwvia pe T REHAU. Auto oxUet kat yla rbavég aflwoelg eyyunogwg, Omou n eyyunon apopd
otabepr) MOIOTNTA TWV TPOIOVTWY Hag cUpdwva He TIG ipodlaypade pag. Me tnv emidpUAatn TEXVIKWY aAAaywv.

Documentul este protejat prin dreptul de autor. Ne rezervam astfel drepturile, in special cele privind traducerile, publicarea ulterioara,
preluarea de imagini, transmiterea pe calea undelor, reproducerea cu mijloace foto-mecanice sau alte cai asemanatoare precum si stocarea
n sisteme de prelucrare a datelor.

Asistenta noastra cu privire la utilizare, pe care o acorddm verbal sau n scris, se bazeaza pe o experienta indelungat si premise standardizate
si se realizeaza pe baza celor mai bune cunostinte ale noastre. Scopul utilizarii produselor REHAU este descris la final in prospectul tehnic.
Respectiva versiune valabila poate fi consultata online pe www.rehau.com/TI. Implementarea, utilizarea si prelucrarea produselor are loc

n afara posibilitatilor noastre de control si fac parte din acest motiv exclusiv din domeniul de raspundere al respectivului implementator/
utilizator/prelucrétor. Dacé apare totusi problema raspunderii, aceasta se bazeaza exclusiv pe conditiile noastre de livrare si plata, care pot

fi accesate pe www.rehau.com/conditions, in masura in care nu s-a convenit altfel in scris cu REHAU. Acest lucru este valabil si pentru
solicitarile privind garantia, avand in vedere ca garantia se refera la calitatea nealteratd a produselor noastre conform specificatiilor. Ne
rezervam dreptul de a opera modificari tehnice.
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[loKyMEHTBT € 3aLLMTeH M0 3aKoHa 3a aBTOPCKTO npaso. Bcuuku npasa ca 3anaseHu, BKIIOYATENHO W Te3u 3a NPeBOA, nperevarsaHe,
MOBTOPHO W3MON3BaHe Ha WNIOCTPaLMK, PaAMONPeaaBaHNsaTa, Bb3nponssexaaHe no GoToMexaHUyeH uam Apyr MbT, KakTo U 3a CbXpaHeHue B
cuctemnTe 3a 06paboTKa Ha AaHHW.

HatumTe ycTHU U NUCMEHN yKa3aHWsi OTHOCHO NPUOXKEHWETO ce 6a3npaT Ha Ab/roroAULLIEH ONUT W CTaHAAPTU3UPaHU NPaKTUKK, KaTo

Ca OCHOBaHW Ha Bb3MOXHO Hali-no6pute Hi nosHaHws. [punoxeHneTo Ha npoaykTnTe Ha REHAU e onucaHo o6cToiiHo B TexHuyeckaTa
nHdopmaumsa 3a npoayktute. MoxeTe Aa OTKpUETe CbOTBETHOTO akTyasiHO U3aaHue oHNaiH Ha agpec www.rehau.com/Tl. MpunaraxeTo,
13N0N3BaHeTo 1 pabotaTa C NPOAYKTUTE He MOANEeXaT Ha KOHTPOS OT Hallia CTPaHa W CIef0BaTe/IHO OTFOBOPHOCT 3@ TAX HOCKU €ANHCTBEHO
CbOTBETHOTO MWL, KOETO Npunara/manonasa/pa6otu ¢ npoaykTa. OTrOBOPHOCTTA, KOSITO HWe NOeMame, e MoCcoYeHa U3PUYHO B HaLLnTe
YCNoBUs 33 AOCTaBKa 1 NnaLlaHe, KOUTOo Liie HamepuTe Ha agpec www.rehau.com/conditions, ocBeH ako He e JOrOBOPEHO HELLo APYro C
REHAU B nucmen Bua. Tosa e BanMaHO 1 3a BCAKAKBU rapaHuUMOHHM NpeTeHunn, KaTo npeaocrtaBaHaTa rapaHuna Kkacae HempomeHeHoTo
Ka4yecTBO Ha HaLLWTe NPOAYKTW CbITIAaCHO HalaTa crneundukauns. 3anassame ci NPaBoTo 3a TEXHUYECKN MPOMEHN.

Ovaj dokument je zasti¢en autorskim pravom. Zadrzavamo prava koja proizilaze iz toga narocito u vezi prevodenja, doStampavanja,
koris¢enja fotografija, emitovanja putem radio talasa, reprodukcije fotomehanickim ili slicnim putem, i ¢uvanjem u sistemima za obradu
podataka.

Nasi pisani i usmeni saveti u vezi primene proizvoda zasnivaju se na dugogodisnjem iskustvu, nasim najboljim saznanjima, kao i standar-
dizovanim pretpostavkama. Namena REHAU proizvoda je detaljno opisana u tehnic¢koj dokumentaciji proizvoda. Uvid u aktuelno vazeée
verzije online na

www.rehau.com/TI. Upotreba, primena i prerada proizvoda izvodi se izvan nasih mogucnosti kontrole i zbog toga je iskljucivo u
odgovornosti korisnika/preradivaca. Medutim, ako ipak postoji osnov za naSu odgovornost onda se ona upravlja iskljucivo prema nasim
uslovima isporuke i placanja, koji se mogu pogledati na www.rehau.com/conditions, osim ako nije drugacije dogovoreno u pisanoj formi sa
kompanijom REHAU. To se odnosi i na eventualne zahteve po osnovu garancije, pri ¢emu se garancija odnosi na konstantan kvalitet nasih
proizvoda u skladu sa nasom specifikacijom. Zadrzavamo pravo na tehnicke izmene.

ABTOpCKMe NpaBa Ha [JOKYMeHT 3aLlmLLieHbl. [1paBa, ocobeHHo Ha NepeBoA, NepeneyaTky, CHATUE KOMWI, papronepeaayu, BOCNpon3BeaeHe
Ha doTomexaH1YeckuX nu Apyrux NoAoBHbLIX CPEACTBAX, @ TaK)Ke COXPaHeHWUe Ha HOCUTENSAX AaHHbIX, 3aLLIMLLIEHbI.

Hawm YCTHbIE U MNCbMEHHbIe KOHCYNbTauuu N0 NpUMeHeH o NpoayKUuUn OCHOBaHbI Ha MHOMONIETHEM ONbITe, @ TakXXe CTaHOapTHbIX
NPeAnoNoXeHUsX 1 NPeOCTaBNATCS C AOMKHOM KomneTeHUmeir. O6nacTb npumeHerns npoaykumun REHAU ucuepnbiBaioLLie n3noxexa B
TexHuyeckoit nHdopmaumu. C akTyanbHoM BEPCUE MOXHO 03HAKOMUTLCS OHNAMH Ha CTpaHuLEe

www.rehau.com/Tl. MpumeHeHue, ncnonssosaHie 1 06paboTka NPOAYKLMN NPOMCXOANT BHE HALLEro KOHTPOS, MO3TOMY BCS OTBET-
CTBEHHOCTb 33 3TO N1IeXUT UCKIOYUTENIbHO Ha COOTBETCTBYIOLLIEM ﬂOTpeﬁMTEﬂe/I'IONbSDEBTEﬂE/MaCTepe. O,D.HBKO, B Cy4ae BO3HMKHOBEHUA
BOMPOCA O OPUANYECKO OTBETCTBEHHOCTH, OH MOANEXMT PELLEHNIO UCKIIOYUTENIBHO B COOTBETCTBUM C HALLIMMI YCNIOBUSMM NOCTABKU 1
onnartbl, C KOTOPLIMIK MOXHO 03HaKOMUTBLCS Ha CTpaHuLe www.rehau.com/conditions, ecnu Tonbko ¢ komnanvein REHAU He 6bino goctur-
HYTO MHOTO cornaLueHuns. 370 Takxe OTHOCUTCS K BO3MOXKHbIM I'apaHTVIIZHb\M npeTeH3nam, Npu4em rapaHT1st OCHOBbIBaeTCA Ha cTabunbHOM
KayecTse Halueit NPOAYyKLMK B COOTBETCTBUN C Haluel TexHU4eckomn ,D,OKyMEHTaLLMeL\/'i, Mol ocTaensiem 3a coboit npaBo Ha BHeCeHne TexHu-
YECKUX U3MEHEHUA.

Bu belgenin her tiirlii hakki mahfuzdur. Buna dayali olarak belgenin terciime edilmesi, basilmasi, her hangi bir sekilde resimlerinin gekil-
mesi, iceriginin elektronik, fotomekanik, s6zlU ya da yazili olarak, radyo veya sair her tiirll yol ile tekrarlanmasi, agiklanmasi, yayinlanmasi
ve her hangi bir sekilde kaydedip muhafaza edilmesi yasaktir.

Uygulama konusunda sundugumuz gerek sozli gerek yazili danismanlik hizmeti, uzun yillar iginde edindigimiz tecriibelerimize ve
standardize edilen varsayimlara dayanmaktadir ve mevcut olan en iyi bilgiler dogrultusunda sunulmaktadir. REHAU Griinlerinin kullanim
amaci nihai olarak teknik triin bilgi brosiriinde agiklanmaktadir. Bunun giincel stirimini gevrimigi ortamda www.rehau.com/T| adresinde
bulabilirsiniz. Urtinlerin uygulanmasi, kullanimi ve islenmesi denetleme olanaklarimiz disinda gergeklesmektedir ve bu nedenle sadece
uygulayicinin/kullanicinin/isleyicinin sorumluluk alanina girmektedir. Buna ragmen bir sorumlulugun séz konusu olmasi durumunda,
REHAU ile yazili olarak baska bir sey kararlastinlmamis ise bu sorumluluk sadece www.rehau.com/conditions adresinde bulabileceginiz
teslimat ve 6deme sartlarimiz uyarinca gegerlidir. Bu durum olasi garanti talepleri igin de gegerli olmakla birlikte garanti, sartnamelerimiz
uyarinca Uriinlerimizin istikrarli kalitesine yoneliktir. Teknik degisiklik yapma hakki saklidir.
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